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Data in Many Forms... 

Statistics Canada disseminates data in a variety of 

forms. In addition to publications, both standard and 

special tabulations are offered on computer print-

outs. microfiche and microflim, and magnetic tapes. 

Maps and other geographic reference materials are 

available for some types of data. Direct access to 

aggregated information is possible through CANSIM. 

Statistics Canada's machine-readable data base and 

retrieval system. 

How to Obtain More Information 

Inquiries about this publication and related sttis-

tics or services should be directed to: 

Census of Manufactures Section. 

Industry Div s ion. 

Statistics Canada. 	Ottawa. K14 0T6 	(TeleDhone: 	990- 

9826) 	or 	to the 	Statistics Canada 	reference centre 	in: 

St. 	Johns 772-4073) Sturgeon 	Falls (753-4888) 

Halifax (426-5331) Winnipeg (949-4020) 

Montréal (283-5725) Regina (359-5405) 

Ottawa (990-8116) Edmonton (420-3027) 

Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 

Toll-free access is provided in all provinces and 

territories, for users who reside outside the focal 

dialing area of any of the regional reference 
centres. 

Newfoundland and Labrador Zenith 0-7037 

Nova Scotia, 	New Brunswick 

and 	Prince 	Edward 	Island 1-800-565-7192 

Quebec 1-800-361-2831 

Ontario 1-800-268-1151 

Manitoba 1-800-282-8006 

Saskatchewan 1)112)800-667-3524 

Alberta 1-800-222-6400 

British 	Columbia 	(South 

and 	Central) 112-800-663-1551 

Yukon and Northern B.C. 

(area served by 

NorthwesTel 	Inc.) Zenith 	0-8913 

Des données sous plusieurs formes. 

Statistique Canada diffuse les données sous formes diverse. 

Outre les publications. des total isations habituel les at s:E - 

ciales sont offertes sur imprimès dordinateur, sur microf 

ches at microfilms at sur bandes magnétiques. Des cartes er 

dautres documents de référence gèographiques sont disponibe 

pour certaines sortes de données. Laccés direct è des 

données agregees est possible per le truchement de CANSIM. Is 

base de données ordinol ingue at le système dextractiori de 

Statistioue Canada. 

Comment obtenir d'.utres renseignements 

Toijtes demarides de renseignements su sujet de cette publ ca-

tion ou de stat istiques at services connexes doivent étre 

adressées a: 

Section du recerisement des manufactures. 

Division de l'industrie. 

Stat istique Canada. Ottawa, KIA 0T6 (téléphone: 990-9826) ou 

au centre de consultation de Statistique Canada a: 

St. 	John's 	(772-4073( Sturgeon Fal Is 	(753-4888) 

Halifax 	(426-6331) Winnipeg (949-4020) 

Montréal 	(283-5725) Regina (359-5405) 

Ottawa 	(990-8115) Edmonton (420-3027) 

Toronto 	(973-6586) Vancouver (666-3691) 

Un 	service 	d'appel 	irrterurbeiri 	sans 	frais 	cut offe-. 

toutes 	les 	provinces 	at 	dens 	les territoires. aux 

uti I 	satours qui 	habitent a 	I 'extérieur 	des zones de 

communication 	locale des centres régionaux 	de consu 

Terre-Neuve at 	Labrador Zenith 

Nouvel le-Ecosse, 	NoijveauBrunswick 

at 	lle-du-Prince-Edouard 1-800-565-7192 

Québec 1 - 800-361-2831 

Ontario 1-800-268-1151 

Manitoba 1-800-282-8006 

Saskatchewan 1(112)8006673624 

Alberta 1-800-222-6400 

Colombie-Britannique 	(sud 

at 	centrale) 112-800-663-1551 

Yukon 	at 	riord 	de 	Ia 	C.-B. 

(territoiredesservi 	par 	Ia 

NorthwesTel 	Inc.) Zenith 	0-8913 

S 

Northwest Territories 

(area served by 

Northweslel Inc.) 	Call collect 420-2011 

How to Order Publications 

This and other Statistics Canada publications may be 

purchased from local authorized agents and other 

Community bookstores, through the local Statistics 

Canada offices, or by mail order to Publication Sales 

Statistics Canada. Ottawa. l'1A 016. 

1 (613)993-7276 

Toronto 

Credit card only (973-8018)  

Territoires du Nord-Ouest 

(territoiredesservi par Ia 

NorthwesTel Inc. ) 	Appelez é frais virCs cu 420-2011 

Comment commander les publications 

On peut se procurer cette pub! cat ion at les autres publ i-

cetiorrs de Statistique Canada auprés des agents eutorisés et 

des autres I ibrairies locales, per I 'entremise des bureaux 

locaux de Stat stique Canada. ou an écrivant è Ia Section ce 

ventes des publications, Statistique Canada, Ottawa. K1A ore. 

1(613(993-7276 

To ron to 

Carte de credit seulement (973-8018) 
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SYMBOLS 

The following standard symbols are used 
in Statistics Canada publications: 

figures not available, 

figures not appropriate or not 
applicable. 

- nil or zero. 

-- amount too small to be expressed. 

p preliminary figures, 

r revised figures. 

x confidential to meet secrecy 
requirements of the Statistics Act. 

ABBREVIATION 

SIC Standard Industrial Classification 
(1970). 

SIC Standard Industrial Classification 
(1980). 

SIGNES CONVENTIONNELS 

Les signes converitionnels suivants sont 
ernployés uniformément dans les publications de 
Statistique Canada: 

nombres indisponibles. 

nayant pas lieu de figurer. 

- néant ou zero. 

-- nombres lnf ices. 

p nombres provisoires. 

r nombres rectiflés. 

x confidentiel en vertu des dispositions de 
Ia Lol sur la statistique relatives au 
secret. 

ABREVIATION 

CAE Classification des activités économiques 
(1970). 

CII Classification type des 1ndustrie 
(1980). S 

NOTE ON CANSIM 

Selected data of principal statistics 
(see Table 1) are available in CANSIM(1) 
(Canadian Soclo-Econornic Information 
Management System). Data for 1961 through 
1971 are based on the 1960 SIC and for 
1970-1982 on the 1970 SIC as revised. As 
noted elsewhere, data for 1983 and 
subsequent years, are based on the 1980 
SIC. For more detailed information the 
reader is requested to call (613) 990-8200 
or to write to CANSIM, Statistics Canada, 
R.H. Coats Building, Ottawa, KIA 016. 

(1) CANSIM is the Statistics Canada 
computerized data bank and its 
supporting software. 

NOTE CONCERNANT CANS IN 

Certaines données des statistiques 
principales (voir tableau 1) peuvent être 
extraites du CANSIM(1) (Système  canadien 
d' information socio-éconornique). Les données 
pour les années 1961 a 1971 se basent sur la 
CAE de 1960. et celles pour 1970-1982 scion la 
CAt de 1970. Tel que décrit dans les pages 
suivarites, les dorinées pour 1983 et les années 
subséquentes sont basées sur Ia CTI de 1980. 
Pour plus de renseignernents sur les series 
CANSIM. téléphoner a (613) 990-8200, ou écrire 
a CANSIM, Statistique Canada, Immeuble R.H. 
Coats, Ottawa. K1A 016. 

(1) Le CANSIM est la banque de données Infor- 
matisées et son logiciel de soutlen de 
Statistique Canada. 
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NOTE TO USERS 
	

NOTE AUX UTILISATEURS 

The results of the annual Census of 
Manufactures, of which this publication 
forms a part, provide a broad spectrum of 
industry-specific data for the year to which 
the Census relates. It Is recognized that 
many users require Information that is more 
current than can be provided by an activity 
as comprehensive as the Census. For this 
reason, we wish to advise users of the 
availability of a publication 
entitled Inventories, Shipments and Orders 
In Manufacturing Industries, Catalogue No. 
31-001. This monthly publication contains a 
selected number of key manufacturing 
statistics obtained from a sample of some 
7.500 respondents.These results become 
available within six weeks of each reference 
month. 

Les résultats du recensement annuel des 
manufactures, desquels cette publication est 
issue, fournissent une grande variété de 
données spécifiques aux industries manufac-
turlires pour l'année de recensement. Par 
contre, comme plusieurs personnes requiérent 
de l'information plus récente qu'il n'est 
possible de fournir dans le cadre 
d'une operation de l'envergure du recensement, 
on almeralt vous aviser qu'une publication 
intltulée Stocks, livra$sons et coninandes des 
industries manufacturiéres, no 31-001 au 
catalogue est disponible. Cette publication 
mensuelle, produite a partir d'une enquête 
d'uri échantillon de 7.500 répondants, fournit 
certalnes données statistiques des sur 
l'industrie manufacturière. Ces résultats sont 
disponibles an moms de six semaines aprés le 
mols de référence. 



CLASSIFICATION 

0 tat: 1 1 Shnie 	I 	I bat r 1 bit : 	da 1 a t r:r 
this publication are those which are 
classified as being primarily engaged in 
manufacturing as defined by criteria 
established for the Standard Industrial 
Classification (SIC) System(1). Manufacturing 
is further subdivided into industry major 
groups and individual industry classes. This 
publication provides data for one or more of 
these industry classes. 

The SIC is revised every 10 years. 
Beginning with the 1983 reference year, the 
Census of Manufactures has been compiled 
according to the 1980 version of the SIC. 
For more than a decade preceding the 1983 
Census, the Census of Manufactures was 
collected according to the 1970 SIC, but for 
the years 1981 and 1982 establishments 
reporting for those years were re-coded to 
the 1980 SIC. 

For a detailed discussion of the impact 
of the 1980 SIC revision upon the manufac-
turing sector, the reader is referred to 
"Notes on the 1980 Standard Industrial 
Classification In the Manufacturing 
Industries". pages xxiii to xcviii 
of Manufacturing Industries of Canada: 
national and provincial areas, 1983 
(Catalogue 31-203). 

bet ctar1 - sserntntt• nappor tant Opt connees 
Oans le caore de cette publication sont ceu 
dont l'activité priflcipale est la fabrication 
telle que dêfiriie par les critéres du Système 
declassification type des industries (CTI)(1) 
L' industrie manufacturière comprend plusieurs 
groupes principaux ainsi que des classes 
industrielles. Cette publication fourriit des 
données sur une ou plusieurs de ces classes 
industrielles, 

La CTI est révisée tous les 10 ans. Airisi, 
depuis 1983 le recensement des données est 
effectué selon la version 1980 de la CT!. 
Préalablement au recensement pour 1 année de 
référence 1983, les donriêes étaient classifiées 
selori la version 1970 de la CII. Toutefois, 
les données pour les annèes 1981 et 1982 ont 
été révisées selori la version 1980 de la CT!. 

Pour plus d information sur les consequences 
de la revision du Système de classification 
type des industries en 1980, sur l'industrie 
manufacturière, le lecteur pourra se rapporter 
aux "Notes sur les industries manufacturières 
dans la classification type des industries de 
1980, aux pages xxiii a xcviii do la publi-
cation no 31-203 au catalogue, Industries 
manufacturières du Canada: Niveaux national 
et provincial, 1983. 

SIC 1053 - FEED INDUSTRY 
	

CTI 1053 - INDUSTRIE DES ALIMENTS POUR ANIMAUX 
	

S 
This industry comprises establishments 

primarily engaged in manufacturing balanced 
feeds and pre-mixes or feed concentrates, 
The feed contains ground or rolled grains, 
mill feeds, animal and vegetable proteins, 
minerals, essential vitamins and 
antibiotics. Establishments primarily 
engaged in custom grinding of grains (feed 
mills) are included in this industry. 

Cette industrie coniprend les établissements 
dont 1 'activité principale est la production 
d'alimerits équilibrés de pré-mélangés, ou 
d'aliments concentrés pour aniniaux. Les ali-
rnents pour anirnaux contiennent des grains 
moulus ou en flocons, de la nioulée, des protéi-
nes animales et végétales, des minéraux, des 
vitaniines essentielles et des antibiotiques. 
Le5 établlssements dont 1 'activité principale 
est la mouture de céréales sur commande 
(moul ins a provende) sont inclus dans cette 
i nciustr ie. 

For a detailed description of the 1980 
	

I Pour une description complete de la CT! de 
SIC, consult: Standard Industrial 

	
1980, consultez: Classification type des 

Classification, 1980 (Catalogue 12-501E) 
	

IndustrIes, 1980 (no 12-501F au catalogue). 
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TABLE 1. PRINCIPAL STATISTICS, 1962-1984 	 1980 SIC 1053 FEED INDUSTRY 

TABLEAU 1. STATIST)OUES PRINCIPALES, 1982-1964 	 1980 Cli 1053 INDUSTRIE DES AUMENTS POUR ANIMAUX 

Maraifacturleg activity - ActMtti maAactt,*e Total activity - AcfMtti llllale 

Production and related 

of Vakie 04 Neater of 
eulab- Trevalasura do IC Cost of Coat ci shnOrits worldng SajaiiOa 
lob- production at eualntiIM ftiel and materials of gooda owners 

tnanb alec- and of own Value and Value 
frkoty etCes marsh added perthers added 

Noae Thousands - - fecture 
d'kta- of per- Gout cli Gout des Valeiw ttn4we do Valour 
blbse- son-hours combus- matures Valet, des 4afte 7x09n4- Salaries ajouttie 
mania P&eTter pad Wages dole at at tour fvralsons Was at Ptijntier,  and wages 

do 	'alec- ilfures do prockAts anaccléa 
Non,bre Millets SaIeu fAcile do propro actits Nontre Trallenients 

d'heuree- fabsication of sabares 
personnee 
pa- 

thouawxls of dollars thousands of dollars 

others do dotes rralliers do dollars 

CANADA 

CANSIM  
MATRIX 

5389 

* I 	5.7171 	12,072 I 	105,966  I 	47,082  I 1.918.204  I 2.417.329  I 452.606  I 	48 I 	9.425 I 	186.144  I 1982 

1983: 

Nlotrdarid - TOrTe-
Nouva 

Priice Edward Island - 
ile-do-PVlnce-Edouwd 

Nova Sonda - Nouvelle- - 
Ecoese 

New Brunswick - Nouveeu• 
Brunswick 

Oano 
Mantiobe 
Seschewan 
Alberta 
British Coa - Co- 

Yukon and Northwest 
Tenitodes - Yukon 
at Tritoiras dii 
Nord 

Canads 

1984: 

Newfoundland - Terre-
Nouve 
pce Edward - - 
ile-dii-PTWIcO-Edouard 

Nova Scotia - Nouvele-
Ecoase 

New,  &unswfdo - Neou-
Bnunwick 

Qudoec 
Ontario 
Mandoba 
Saalchewan 
Alberta 

itlsh Columbia - Co-
lombie-Brifannique 

Yukon and Northwest 
Territories - Yukcn 
at Territoires dii 
Nerd-Quest 

Canada 

2 	 a 	x a aa
7 	 a 	a 	a 	a 	x

11 	119 	25 	2,445 	1,159 	51.335 	64,628 	12.126 

8 87 188 1,671 659 30,954 39.669 8.113 
206 1,745 3.710 33,195 17,468 152.837 910.330 140,079 
163 2,157 4,549 42,306 16,828 615,298 830,674 1 198,059 
37 312 683 5,639 2.551 101.826 126.052 21,692 
21 227 433 4,204 3.807 51,268 73,880 20,405 
68 821 1.334 13,233 8,540 217,460 273.326 51,092 

23 268 562 7.327 2,264 135,088 165.053 27.797 

366 5.564 11,296 110,913 51,675 1,972,869 2,505.183 483,586 

2 I 	xl 	xl 	xl 	xl 	xl 	xl 	a 

	

6 	 x 	* 	x 	x 	 x 	a 

	

11 	124 	252 	2.545 	913 	58,394 	66,444 	7,126 

	

8 	 80 	161 	1,701 	887 	35,043 	40,551 	4.670 

	

200 	1,695 	3,518 	33.072 	17,324 	762.860 	915.463 	133,881 

	

186 	2.191 	4.685 	45.871 	18.374 	668.690 	903.545 	217.612 

	

39 	285 	601 	5,845 	3,190 	112,333 	143.492 	27.929 

	

22 	238 	473 	4.967 	4.266 	60,628 	84,514 	21.045 

	

69 	625 	1,291 	12,906 	6,298 	1 242.245 	300.576 	53.016 

24 311 664 8.853 2913 147,479 161.162 31,355 

567 5,591 11,770 116,406 54,672 2,107,257 2,660,167 500.733 

505.707 

	

xl 	x 

5 	 * 	a 

- 	187 	4.033 

1129 	2.565 
18 	2.966 	57.956 
183.519 	77.826 

1 	589 	12.171 
- 	320 	6.271 
3 	956 	21.768 

2 I 	4451 	12.532 

48 I 	9,189 1 	196,8661 520,206 

Xl 	S 

4 1  5 	 5 

- 	195 	4.305 

122 2,644 
14 2,911 58.123 
18 3.606 85.910 

1 541 12,675 
- 343 7.567 
3 976 22,268 

1 475 13,774 

42 j 	9,2411 209.614 
	

543,230 

a 

S 

8,027 

5.449 
147,873 
236.281 
29.512 
22.059 
56.942 

32,748 

a 

a 

13.118 

8.723 
151.843 
212.097 
24,069 
21.166 
55.480 

29.298 

Percentage change - Tai,zx 
do variation: 

1983/1982 

1984/1983 

	

-2.3 	-2.3 1 	+47+9,8 	+28 1 	+3.6 1 	*68 

-0.2 	+0.2 	-0.2 	+5.0 	+58 	+6.8 	+6.2 	+35 	-12.5 

	

-2.7 	+5.1 	+29 

	

+0.8 	+6.6 	-*44 

S 



Otenlng - Ouverture 
Newfoundland - Terre-Nouve 
Prince Edward Island - lle-du-Prince-Edouad 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 

Colarto 
Manitoba 
Saskatchewan 
Aterta 
British Columbia - Colomble-Biltannlque 
Yukon and Northwest Territories - YL*on of 

Tenitolroo do Nord-Oueot 

Canada 

Closing - Frrneturo: 
Newfoundland - Torre-Neuve 
Prince Edward island - IIe-do-Prhioe-Edouard 
Nova Scotia - Nouvelte-Ecosse 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 

. 	Alberta 
[lirtish Cokirrtia - Colorstle-Brltarflque 
Vulion and Northwoot Tonitorio, - Yukon of 

Territoirea do Nord-Oueet 

Canada 

2.614 
1,612 

28.405 
37.208 

7,660 
3.490 

12,160 
6,637 

102,316 

2,610 
1,534 

29,404 
38658 

8.092 
4,342 

13.606 
6.871 

107,582 
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S TABLE 2. PRINCIPAL STATiSTICS CLASSIFiED BY TOTAL EMPLOYED,(1) 1984 	 1980 SIC 1053 FEED INDUSTRY 

TABLEAU 2. STATISTIQUES PRINCIPA(.ES SUIVANT LES EFFECTIFS TOTAUX(1) 1984 	1980 Cli 1053 INDUSTRIE DES AUMENTS POUR ANIMAUX 

Manufacturing activity - Activitti nufacturiere Total activity - Aclwitè totals 

Prodoclion and related 
Number workers Employees 

of Value of Ntsnber of 
esldo- Trsvaillours de to Cost of Cost of shipments working Salaries 
lii- production at assimiltis fuel and materials of goods owners 

Average number employed macIs alec- and of own Value and Value 
tricity sk4pkea mw added partners added 

Nornbre moyen d'ençloyea Nombre Thousands - lecture 
dMa- of per- Coifl do Cout des Valour Nontro do Valour 
besse- eon-hours coiltus- matiea Valets dee ajoulee proxie- Salaries ajoutee 
rnents Number paid Wages tote at Of four- livralsons bares of NLoTiber and wages 

do 'alec- nitises do ixodljils associlla 
Noirtwe Millers Salieres incite do propre elSa Nontre Tralfements 

dheures- fabrication of salsiros 
penances 

thousands of dollars thousands of dollars 

,T4IIiers do dollars rrlflllers cia dollars 

0- 	4 144 296 576 4.822 	2,145 	77,266 	91,096 	11.678 30 307 5.039 	11,917 
5- 	9 139 758 1523 12,980 	5,912 	213,187 	260,310 	41.078 12 935 16,785 	43.738 

10- 19 150 1.230 2.556 24.041 	13,423 	548.993 	656.231 	96,121 - 2.062 44.191 	110,351 
20- 49 110 1823 3915 40.313 	21.312 	827,489 	1,023848 	178.312 - 3.195 74.113 	196,406 
50- 99 18 751 t,629 17.968 	7.663 	307,614 	378.624 	62.926 - 1.158 29.440 	61.053 

100-199 41 - 

200-499 2f 739 1.571 16.284 	4.217 	132,728 	248,058 	110.618 - 

500-999 - - - - 	 - 	 ' 	 - 	 - - 1.567 40.046 	113.785 
1,000 or over - ou plus - - - 	 - 	 - 

Head offices, sales offices and 
auxiliary units - Sieges so' 
ciaux, bureoux do sonte of 
unitwi auxihaires ... ... .. .. 	 ... 	 ... 	 ... 	 ... - 

Total 587 5,997 11.770 1*408 	54.872 	2,107,257 	2,660.167 	500,733 42 9,244 209,614 	543,230 

(I) Includes working owners and partners 
Le5 pri' 	laiiv St asSocit5 actit' Son! ,rcl', 

TABLE 3. Inventories, 1984 

TABLEAU 3. Stock,, 1984 

Materials, 
sihes. SIC. 

Maberee, 
foumitures, 

W. 

Mariufacturkig activity - Activité manufactuflere 

Firix*ned products 
Goods In process of own manufacture 

Produits on coiNs ProctAts fails do 
propre fabrication 

thousando of dollars - mi8ers do dolars 

x 
5 

218 

S 
5 

321 
47 947 

2,457 6,267 
379 14,298 
484 1.781 

40 3,399 
54 3,072 
22 753 

3,711 31.108 

S 
5 

219 

x 
5 

309 
55 789 

1,461 5,865 
444 15,381 
408 1,797 
30 4.854 
87 4,032 

8 1,352 

2,712 34,600 

Non-masAectinng 
activity - Product, 

or materials 
prschasad for 

resale 

Total 	 Activitti non- 
manutacturiere - 

Pioduit ou 
metlerea acfieteo 
pots Is reverse 

5 5 
5 

3,153 
5 

331 
2.606 539 

37,129 9.925 
51,885 8.117 
9,905 1,082 
6,929 597 

15.296 2,354 
7,412 1,160 

137,135 24,260 

5 
5 

5 
5 

3,138 423 
2,378 624 

36.730 8,206 
54.463 7,828 
10,287 1,107 
9.226 715 

17,725 2,974 
8,231 1,148 

144,694 23,210 
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TABLE 4. Materials and Supplies Used - Manufacturing Activity, 1983 and 1984 
	

1980 SIC 1053 - Feed Industry 

TABLEAU 4. Matléres at fournitures utillsèes- Activité manufactuflére. 	 1980 Cli 1053 - Industrie des ailments pour animaux 

1983 at 1984 

1983 
	

1984 

	

Quantity 	 Cost 	 Quantity 	 Cost 

	

QuantlIir 	 Cool 	 Quartile 	 Cool 

metric thousands of metric thousands of 
tomes dollars tomes dollars 

101-vies milkers do lorries milkers do 
metriques dollars rnetrsques dollars 

Large eslabkslvnent$ reporting detail - Grands etabkssements dIcta- 
rant an details: 

Malerials used - Maliilres ulilisiles 

Wheat 	BIe 726 414 121.405 819 757 147138 

Baley . Orge 1 712 606 215,619 I 715 298 240.026 

Corn 	Mats 1 172 379 279.035 I 737 057 305.353 

Oats - Aeoaie 351 018 46,549 334 363 49070 

Meed *41010 gravis . Grains entors mólangeS 32 445 4.336 35 207 4.911 

Screenings. all kinds . Criblures do bus genres 256 088 27.919 228 611 27.113 

Soybean flour 	Farine do soya 12 465 4.295 18 573 5.895 

Other tour ' Autres larines 10 048 2.472 9 227 2.370 

Bier, sflorls and nidcIi'iga . Son. gw at issues 389 266 55.640 378 338 59.980 

and distillers' grains. ckied and wet . Gravis do brasserie 
04 do disliflerie sIchils 04 hats 5.605 6.443 

Brewers and distillers' solubtes ' Sotubtes do braaserie 04 do dis- 
tilterie 28 994 5,194 30 499 5,081 

Corn, chopoed. crushed or ground - Mats hachb. broyl ou moutu 203 010 31.014 203 029 36.694 

Oats groals - Gruau d'avome 10 971 2,743 12 915 3.277 

limed cereal grains, chopped. crushed or ground 	CdsIaiea mIlan- 
giles. hhOos, broyles ou moulues 9 417 1,648 7 991 1.458 

Gluier and gluten flour ' Gluten et larwie do gluten 51 796 10,416 42 213 9,500 

Glulen meal 	Farine 04 moulle do gluten 52 779 13,959 68 662 17.995 

Malt sprouts - Germes do malt 7 208 1,105 6 182 929 

Other grain and grain by-products - Autres c6rleIss at sous-pro 
dulls des cereales 38 641 7,102 49 092 9,734 

Vit&nlns and vitamin compounds - Vltamines 04 composils 23,729 24.531 

Micro-prenixea - Micro-premOlanges 24 479 33,068 22 902 33.944 

Macro-prerlises - Mo-pr6tn6tanges 
Cattle, beet- Gowns do bouchene 1 719 578 2,545 956 

Cattle, dairy . Vacttes laitairea II 	101 3.828 15 816 5.516 

Swine . Pores 25 257 12.149 20 522 9,201 

Poultry ' Votaitle 13 848 6.986 14 447 7.108 

Other macro.preirues - Aulres macro-prernhtanges 13 148 3.925 15 491 4.375 

Supplements- Conçillmenls 
Call ' Veaux 7 726 2.419 7 878 2461 

Cattle, beet- Bovine do boucherie It 069 2.771 11 887 2.933 
Cattle, dairy - Vacties laibOres 106332 31.595 115 892 34 224 
Swine - Pores 120 025 42,969 96 353 34.645 
Chicken, laying and hatching- Poulets pour Ia porte 01 Is couvaison 24 736 9.652 41 728 16,716 
All other chicken supplements- Autres coir4tIments pour poulets 32 729 14.951 25 624 11,829 

Turkey ' Pour dir'is 13 006 5.690 12 577 5,427 

Other poultry (docks. etc.) - Autre volaifla (canards. etc) iii 49 100 46 

OIlier supplements - Autrea corpisnerits 4 267 1,391 6 716 4.345 

Mineral feeds - Alinents ninlraus 7 971 3.348 9 243 4.088 

Butternslli powders - Led do beune on poudre 1 785 1.644 2 071 1.644 

SlIm milk powders- Lad ecreme an pourke 3 496 4.542 3 932 4.074 

Whole ITalli powders - Lad entier an poudre 801 676 644 736 

Whey powders - LactosIrum on poudre 15 392 5.734 19 053 6.940 

Dairy powders with tat additives - Poudres do list additionnles do 
inatidres grasses 

Skim nsl - Lad IcrernI 2 138 2.343 2 658 3,059 

Whey - Lactosertari 4 528 2.522 5 159 2,982 

Fish. tresll or frozen- Poissons liars ou congelIs 1.361 870 

P1511 meat - Fame do poisson 38 286 20.484 38 846 20.051 

Other Fish products 	Autres pockjits do Is p8che 1.201 1,576 

Legumes arid grasses- Llgumineuses 04 granilnles 22.049 23.930 

Blood meal - Farine do sang 15 716 6,402 12 886 5.459 

Feather meal - Fa,me do plume 26 395 9.438 26 560 9.530 
Meat meat 	Farine do viande 214 079 69.257 214 699 67.294 
Meat and bone meal - Faia'ie do vlande 01 dos 73 837 24,410 74 701 24,450 

S 

S 
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TABLE 4. 	Materials and Supplies Used - Manufacturing ACtivity, 	 1980 SIC 1053 - Feed Industry 
1983 and 1984 - Concluded 

TABLEAU 4. 	MatlOres at fournitures utilisóes- Activite manutacturlere, 	 1980 Cli 1053- lndustrie des ailments pour animaux 
1983 at 1984 - fin 

1983 1984 

Quantity Cost Quantity Cost 

Quantite Coot Quantite Coot 

metnc thousands of metric thousands of 
lonnes dollars tonnes dollars 

tomes rnlhers do lonnes milkers do 
rnelriques dollars metrqjes dollars 

Tallow, inedible - Suit non comestible 38 997 18,036 42 922 22.312 
Other feed ingredionts of animal origin - Autres ingredients don- 

gete anImate 16.063 18.060 

Limestone - Pierre calcaire 165 370 6.128 174 513 6.928 
Calcium phosphates - Phosphates do calcium 45 782 18,547 55 119 20.481 
Dethiorinaled phosphates 	Phosphates iiethiorés 25 455 10.006 22 838 8.556 
Other rrerierals, mineral mixtures and chemicals 	Autres mineraux, 

mélanges minéraux of chinniques 19,704 20.225 

Animal crude oils - Huiles brutes dorigine animate 16 707 8.120 26 933 14.791 

Deodorized o,ls 	HIJIIeS dOsodorisèes: 
Animal 	Animates it 509 5042 it 652 6.093 
Vegetable - Végtilales 3 557 1.785 3 080 1.926 

Lmsead cake and meal 	Fanne at tounleaus do liii 4 993 1.481 4 082 1,205 
Rapeseed cake and meal . Farina at tourieaux do colze 325 051 70.346 332 664 69,628 
Soybean caine and 'neal 	Farina at lourtoaux do soya 711 864 228.790 737 351 233.330 
Sunflower seed cake and treat ' Farina at lourleaux do lournesol 14 665 3113 13 100 2.888 
Olber oilcakes and meals. n.e.s. 	Autres twines et tourteaux mIen- 

gineaux, fl.0 8. 3.126 631 2 454 644 

ft.'el pijt . Pue do betlerave 42 749 6.029 46 339 6.708 

AntibioticS . Antibiotiques 13,456 13.933 
occidlostats 4,985 5.369 

Jioa - liree 21 051 5.574 21 019 5,688 
ithe( velenn8ry preparations and modicarnonts - Autres pl'tiperalions 
of modlcarnents vetxniriaxes 12,219 15,352 

Bentorate and other clays - Bentonite at autres argues 6 627 863 6 325 947 
L.geo-wJ,honates . Ligeo-sulfate 17 479 3,660 14 577 3.408 

Molasses, ineniutile 	Mèlasse, non comestible 153 431 19,885 117 295 16.955 
Salt - Sel 61 784 5,804 61 744 6,150 
Sugars - Sucres 492 969 

All other materials and components used - Toutas aulres inauléres at 
composantes utihsees 10.356 8.329 

Containers and other slapping and packaging matenals used- Cnte 
nants at autras mallOres at tournitures do kvralsons at d'embal- 
lage ul,lisM: 

Boxes. caniboard, tolding and sal-up - Bolles pliantes at montees 
(rigidos) on carton 4.274 4,503 

Boxes, catdsoard, corrugated - Bodes on carton ondele 5.552 5.896 
Cans, metal - Canettes an metal 32.800 29.373 

Paper bags and sacks (including multi-wall)- Sacs do papier (y corn- 
pus sacs a patois multiples) 14.955 16.805 

Textile bags (cotton, hemp, linen, ule) - Sacs do textile (colon. 
ctiarivre. tote. lute) 2.310 2.503 

Labels, lags and printed wrers - Etiquettes at emballages unipames 5,124 4.171 
Plastic bags - Sacs on plastique 4,256 5,165 
All other container and packaging materials used - Tote autres conle- 

nwits at wires mat,éres of fournitures d'ernballage ulilusées 4,835 4.812 

Adlustmerlt for establishments reporting purchases rather than mater- 
ials used - Aluslennent qui taft conipte des etablissements decla- 
rant los achats 4 Is place des malueres utilisées 841 -2423 

Operating, maintenance and repair suppliea used (excluding tuel) - 
Fourriutures d'exploulation. d'entreben at do reparations utilusées 
lsaif Is Combustible) 25.937 , 28.582 

Amount paid Out to others for work done on materials Owned by estab- 
hshments classified to this industry - Montant verse it d'autres 

piur to travail esocuto sur des malt4res appartenent aux etablisse- 
meats classifiOs a cette rtduslrie 2.864 2.513 • 	

mall establishments not reporting detail ' Patits etablissements no 
cléclararlt pea an detail 170,787 186.373 

TOTAL .. 1,972,869 ... 2,107,257 
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TABLE S. ShIpments of Goods 01 Own Manufaclure 1983 and 1984 
	 1980 SIC 1053- Feed Industry 

TABLEAU 5. Llvraisons de produits de propes fabrIcation, 1983 at 1984 
	1980 Cli 1053 - Industrie des ailments pour animaus 

1983 	 1984 

Ouanity 	I 	Value 	 Quantity 	I 	Value 

Valets 	I 	QuantitlO 	I 	Valour 

metrIc thousands 01 metrIc thousands 01 
biases dollars bones dollars 

lonneii milkers tIe tomes mISers do 
fnetn,gues dollars mktngues dollies 

49 953 49,189 33 862 39.383 

8 342 3.126 Ii 185 4.753 
12 681 5,2011 24 364 10.235 
66 640 26.683 69 250 30.989 

31 	104 11.405 20 380 6,993 
61 083 22.702 83 616 23.047 

(1) (1) 

it 050 3.211 Ii 007 3.293 
174 738 38.528 171 724 38,270 
275 251 78.746 288 690 84,364 
260 704 93,731 265 544 93.893 

71 670 24,597 82 560 25.663 
31 350 8,686 29 768 8.461 
8 972 3.457 23 884 5.166 

636 235 334 149 

34 653 6,630 37 621 11.945 

tOO 066 24,819 80 840 20.825 
30 693 29.881 34 851 34,01 

533 427 78.396 530 958 84.84 
I 337 936 296,941 1 348 643 315,650 
2 064 275 507.347 2 038 659 524,25 

700 480 186,398 755 126 187,576 
1 164 220 313.647 1 226 776 345,519 

296 289 81.923 299 873 84,911 
31 237 8,605 36 985 10,459 
63 139 16.448 51 098 13,754 

0,464 , 13,458 
60 121 24.187 63 288 25,156 

15 150 5,046 13 809 4,972 
2475 1,582 5 115 2.678 

24 867 6,508 22 796 6.164 

139 323 102,211 134 091 100.506 

159 962 153,221 197 916 181,806 

6.920 2.764 

14 	710 3,216 15 487 3,555 

St 173 8.864 57 615 10.682 
70 964 13.662 64 603 12,751 
33 519 6.082 37 172 7.040 

9.264 11,305 

1 454 286 6 153 1.016 

191 849 29,443 181 	510 30,821 

72 651 9,752 60 668 1161' 

27.089 1 

Large establishments reporting detail Grands elabks9emenls decla 
rant on detail 

Products - Preduds 

Mlcro.prenises, all types - Micropremelanqes. lous genres 

Macro-prenirrres - Macro-prknrelangss 
Cattle, beet Bovins de bouchene 
Cattle. dahy - Vaches latleres 
Swme - Pores 
Poultry. lang and hatching' Votaitte. pour Ia poole ella 
cOuvaison 
Poultry, all other types - VOlatae. toules allies genres 
Other macro-pren..ses - Autsea rtro-pt6mklwrges 

Supplements Complements. 
Call Veaus 
Cattle, beet - Bovins do bouchone 
Cattle, dairy Vaches keberes 
Swme- Pores 
Chicken, laysig and hatctwtg . Poulets pour Ia poole eta 
cousaaon 
Ct4cicerr. oIlier typos - Poulets, auhes sortea 
Turkey . Dindons 
Other poultry . Autres rolailes 
Other supplements- Autres complements 

COrqelete leeds - AIlments coiqetets: 
Call starlet - Veaun do debut 
Cat. mmli replacer . Veaux, sutslitut do tall 
Beet cattle ' BOvmfls de bouchefle 
Dairy cattle' Vaches ketl&e 
Swine . Pores 
Ch.dren, laying and hatching - Priulets pour to poole at Is 
cousamon 
Chicken, other typos - Poulets. allies 515105 
Turkey Dundans 
Other poultry . Autres volaillea 
Horse . Clievaus 
Oilier complete tends Autres aIlments cornplets 
lerieral leeds - AIlments rr4nèraus 

Other animal and pet leeds . Autres aiimenta pour aflimaux domesligues 
at etevage. 

Fox and mink . Pour renards 61 VISOCIS 
Frail . Pour polssons 
Rabbit- Pour Lapins 
Dog and cat teed, cied. all kinds - Atiments pow ctaens at chats, 

on consetse. torts genres 
Dog arid cat lend (oly or serhi-moist(. not canned. all keats . All- 

meols pour chines 01 chars lsecx ott swix-hueddoa), non on corwer -ve. 
torts genres 

OIlier animal and pet teed naslures Aufres akotents i1'niea pow 
anirriaun dornestiques 01 d'elevages 

Grain chopped, crushed, wound, etc Grains hactièis, broyés. irinukis. 
etc 

Wheat - 616 

ttarley' Oige 
Corn - Mate 
Oats Avolne 
Screenings - Cnbkees 

Other grain - AttIres piasrs 

Bran. shorts and rtigs . Son, pitt at aisues 

Legume and piass meals. deliy&aled - Fannes do Itigumineuses 61 do 
pianrinees desflyalées 

Legume and piess meals. stardued - Faiies do logetlaneuxea 61  do pie-
minees stichhes au 501611 

All other products ' Tous aitres proO.irts 

See lootnole(s) SI end 01 table 
Von notets) a Is tin do tableau 
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TABLE 5. Shipments of Goods of Own Manulacturo, • 	1983 and 1984 - Concluded 

TABLEAU 5. Uvraisons de prodults de propre fabrication. 
1983 at 1984 tIn 

Arustment for establishments reporting production rattler than she- 
ments Acijustarnenl qui tent compte des Otablissemerits dOclarant 
Ia production a La place des hvrajsons 

Amount received in paent for work done on materials and products 
owned by others - Montant reçu an peement de travail execute air 
des matieres at produlls appailenani a dautres 

Less adjustment for value 01 sales taxes. excere duties. outward 
transportation charges. ctiscounts. sales allowances and returned 
sales which could not be deducted from individual commodity items 
described above - Moms rectification pour lacer cote de Ia Va-
exit des taxes de yenta. ckods daccise, des Irais de transport 
vers leeterleur, des escorliptos, des repnses at des rernises qui 
n'ont Pu etre CIOOJItS de chacun des prodsxls decrits d-dessus 

Small eslahlishnhiynls not reporiirrq detail - Petits etablissements ne 
[:c 	'11 

ADJUSTED VALUE OF SHIPMENTS AND WORK DONE - TOTAL - 
VALEUR RECTIFIEE DES LIVRAISONS El DU TRAVAIL EXECIJTE 

Contidential included with 'All other products' 
(i) Conhdentiet; Inckis dens 'Tous autres produits  

1980 SIC 1053 - Feed Industry 

1980 CII 1053 - Industrie des ailments pour animaux 

1983 	 1984 

Quantity 

Quanirtie 

Value 

Valeur 

Quantity 

Quarrtitre 

Value 

Valeur 

metric thousands ol metric thousands of 
tOmes dollars torines dollars 

tomes nxtl.ers do (orates rnilliers do 
metriques dollars rnetriques dollars 

Ill 1> 

	

10.011 	I 	 I 	 11.438 

	

33,310 	I 	 I 	-39,493 

	

206.065 	I 	 I 	 228.264 

I 	2.505,183 	I 	 ... 	I 	2,660,167 
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ESTABLISHMENTS (EXCLUDING SMALL BUSINESSES) 	ETABLISSEMENTS )SAUF LES PETITES ENTREPRISESr 

	

CLASSIFIED IN 1984 TO SIC 1053 	CLASSIFIES EN 1984 A CII 1053 
FEED INDUSTRY 	INDUSIRIE DES AIlMENTS POUR ANIMAUX 

	

SHOWING EMPLOYMENT SIZE RANGES (I) 	DONNANT LEMPLOI PAR TRANCHE XE 1A11) III 

NEWFOUNDLAND -- TERRE-NEUVE 

MAPLE LEAF MILLS LIMITED, ST JOHNS 	(03) 
ROBIN HOOD MULTI FOODS INC. (DONOVANSi 	(04) 

PRINCE EDWARD ISLAND -- RE DU PRINCE EDOUARD 

CANADA PACKERS INC. (SUMMERSIDE) 	(03) 
MAPLE LEAF MILLS LIMITED. )KENS!NGTON-FARM SUPPLY XIV) 	(03) 

NOVA SCOTIA -- NOUVELLE-ECOSSE 

ACA COOPERATIVE ASSOCIATION ITO. (MIC-MAC FEED DIV-PORT WILLIAMS) 	(02) 
CANADA PACKERS INC. )BRIDGEWATER) 	(02) 
CANADA PACKERS INC. (TRUPO) 	(04) 
CANADA PACKERS INC, (PORT WILLIAM) 	(04) 
CO-OP ATLANTIC. )TRURO) 	(03) 

CO-OP ATLANTIC. MONCION (04) 
CO-OP ATLANTIC, MONCTON (01) 
RALSTON PURINA CANADA INC. (IRLIRO) 	(04) 
SCOISBURN CO-OPERATIVE SERVICES LID, SCOTSBIJRN (Oi) 
WM A FLEMMING LTD. TRURO (04) 

NEW BRUNSWICK -; NOUVEAU-BRUNSWICK 

CANADA PACKERS INC. (SUSSEX) 	104 
CO-OP ATLANTIC, MONCTON (04) 
MOULEES NADEAU LIMITEE. CLAIRE 	4 
TAILORS FEED A TIRES LIMITED. CENTREVILLL 	(0; 

QUEBEC 

AGROPUR COOPERATIVE AGROALIMENTAIRE, GNAN8Y (04) 
ALBERIC GENTES INC. DEFOY STATION CIE DAVELUIVILLE 	(02) 
ALFRED COUTURE LTEE. ST  ANSELME CTE DORCHESTER (04) 
ALPHONSE FOURNIER & FILS ITEE. HONFLEUR ETC BELLECHASSE 	1031 
ANTONIN SI PIERRE INC. NORMANDIN 1021 

ASSOCIATION A COOPERATIVE GARNIER. ST-BERNARD-DC-DORCHESTER (03) 
BAZINET A FILS INC. ST  HUGUES CTE BAGOT 	(04) 
BERNARD BRETON INC. ST  NARCISSE CTE LOTBINIERE (04) 
CANADA PACKERS INC. ISHERBROOKE SI) 	(03) 
CANADA PACKERS INC. IMPERIAL LIFE BLDG TORONTO 1041 

CANADA WEST INDIES MOLASSES CO LTD. (MONTREAL) 	(03) 
CENTRE AGRICOLE COOP XE BEAUCE, 01 ST JOSEPH, ST JOSEPH CII BEAUCE (04) 
CHAINE COOPERATIVE DU SAGUENAY, 51 BRUNO ETE LAC ST JEAN 	(04) 
CLAUDE BASTIEN INC. ST  BARNABE ETC ST MAURICE 	(01) 
CLAUDE SASTIEN INC. ST  PAULIN CIE MASKINONGE 	(Oil 

CO-OPERATIVE AGRICOLE DL PONT ROUGE, PONT ROUGE CTE PORINEUF (04) 
COMPTOIP AGRICOLE SI STANISLAS INC. SI S1ANISLAS CTE CHAMPLAIN (03) 
COMPTOIP AGRICOLE SI-HYACINTHE INC. ST  NYANCINTHE 	(04) 
CONCENTRES SCIENTIFIQUES BEL ISLE. INC. ST  MATHIAS 	(04) 
COOPERATIVE AGRICOLE DE LA COTE SUD. (ST PHILIPPE XE NERI) 	(04) 

COOPERATIVE AGRICOLE DU LAC. MEGANTIC, LAC MEGANTIC CTE FRONTENAC (03) 
COOPERATIVE AGROALINENTAIRES DES. VAILEES OUTAOUAIS LAURENTIDE. THURSO (03) 
COOPERATIVE AGROALIMENTAIRES DES. VALIECS DUTADUAIS LAURENTIDE, MONT LAURIER CTE LABELLE 	(02) 
COOPERATIVE DC SERVICES AGRICOLE, 0 ABITIBI-DUEST, LA SARRE 	(03) 
COOPERATIVE FEDEREE XE QUEBEC, CENTRE AGRICDLE LXI ST-PIEFRE1 	031 

COOPERATIVE FEDEREE DL QUEBEC. MONTREAL 	(05) 
COOPERATIVE FEDEREE XE QUEBEC. MONTREAL 	(04) 
COOPERATIVE FLOEREE DL QUEBEC. .JOLIETTE 	(041 
DONAT CHAPOELAINE INC. COONSHIRL CTE COMPTDN 	03) 
DORAIS & DIaNNE ITLE. 51  LEONARD 0 ASTON CTE NICOLET 

	

COTE A FILS INC. ROXTON FALLS 	1031 

	

N CAPON 8 ETC LICE. MONTREAL 	(04) 
F MENARD INC. ANGE GARDIEN XE ROUVILLE 	(05) 
GERARD MAHEU INC. ST-LOUIS XE GDNZAGUES BEAUHARNOIS 1031 



13 

ESTABLISHMENTS (EXCLUDING SMALL BUSINESSES) 	ETABLISSEMENTS (SAUl LES PETITES ENTREPRISES) 
CLASSIFIED IN 1984 10 SIC 1053 	CLASSIFIES EN 1984 A CT! 1053 

S 	FEED INDUSTRY 	INDUSTRIE DES AIlMENTS POUR ANIMAUX 
SHOWING EM PLOYMENT SIZE RANGES III 	DONHANT L'EMPLCI PAR TRANCHE DE TAILLE (I) 

QUEBEC 

H L BOISVERT INC. COATICOOK 	(02) 
IVAL PAQUETTE A FILS INC. STE BRIGI0E CTE IBERVILLE 	1021 
C MONTPETIT INC. ST ODILON CTE DORCHESTER 	(02) 
N 8ROCHU INC. SI LAMBERI 	(Oil 
N BROCHU INC. ST  AGAPIT CTE LOTBINIERE (03) 

J N BROCHU INC. ST ISIDORE CTE DORCHESTER 1041 
N BRISSETTE INC. ST  FELIX DC VALOIS 	(03) 

(EAN-MARC HENRI INC. ST  ROCH BE I ACHIGAN 	1031 
LA FERME DE POULETTE GRISE INC. LA  MAIBAIE 	1031 
LA MEUNERIE AVICOLE REGIONALE LTEE, I ISLET CTE L ISLET 	1031 

IA MEUNERIE DC CACOUNA INC. CACOUNA CTE RIVIERE Dli LOUP 	(03) 
IA SOCIETE CO-OPERATIVE, AGRICOLE D'ASBESTOS-WALLON. ASBESTOS 	(02) 
IA SOCIETE COOPERATIVE, AGRICOLE DC LANGEVIN, CTE DORCHESTER 	(02) 
IA SOCIETE COOPERATIVE AGRICOLE. ST-CASIMIR, SI CASIMIR CTE PORTNEUF 	103) 
LACASSE & LEMELIN LTEE, ARMAGH CTE BELLECHASSE 	(03) 

LAURENTIEN FEEDS LTD, MOULEES LAURENTIEN LTEE. ST  JEROME CIE TERREBONNE 	(03) 
LE COMPTOIR DES CULTIVATEURS INC. MONT LAURIER 	(02) 
IC MOULIN AGRICOLE DE KENOGAMI INC. JONQUIERE 	(03) 
LES MOULEES B P INC, ANGE GARDIEN 	(01) 
LES MOULINS BGL INC. ST-ANDRE EST CTE ARGCNTEUIL 	(02) 

LONGCHAI4PS & FILS INC. MONTMAGNY 	1021 
MARCEL BERARD LTD. YAMACHICHE CTE ST MAURICE 	(05) 
MEUNERIE AGRI-TECH INC. VICIORIAVILLE 	(03) 
MEUNERIE BEAURIVAGE S P 8 INC. ST  PIERRE DC BROUGHTON 	(03) 
MEUNERIE C GELINAS INC. PIERREVILLI CTE YAMASKA 	(02) 

MIUNERIE CHARLEVOIX INC. ST  L)RBAIN ETE CHARLEVOIX 	(03) 
NEllIE CO-OPERATIVE AGRICOLE. ST  CHARLES. ST  CHARLES CTE BELLECHASSE 	(04) 
ERIE DE KAMOUPASKA INC. ST  PACOME CIE KAMOURASKA 	(03) 

JNERIE DUCHARME INC. WARWICK CTE ARTHABASKA (03) 

S JNEPIE GERARD SOIJCY INC. STE CROIX (03) 

SUNERIE HEBERT INC. HENRYVILLE 	(03) 

	

E JNERIE JB DIONNE I IlLS LTEE. MONT JOLI 	03) 
MHJNERIE LA8ONTE LTEE. ST  BONAVENIURE CTE YAMASKA (03) 
MEUNERIE MOBILE CHARETTE INC. CTE MASKINONGE 	1021 
MEUNERIE POTVIN & FRERES INC. SAINT ALEXANDRE D IBERVILIE (02) 

MEUNERIE ST ELZEAR LTEE, ST-ELZEAR ETC BEAUCE 	(02) 
MEUNERIE ST FREDERIC INC. ST  FREDERIC CIE BEAUCE 	(02) 
MEUNERIE ST PATRICE INC. ST  PATRICE 	(02) 
NAP BRCTON 119771 LTEE. ST  BERNARD CTE DORCHESTER (04) 
NORMAN GAMACHE INC. LACOLLE (03) 

HUTRIBEC LTEE. IMONTREAL) 	(04) 
NUTRIBEC ITEE. QUEBEC 	(06) 
NUTRIBEC LTEE. NOTRE DAME Dli BON CONSEIL 	(03) 
OCTAVE LABRECQUE LTEE, SI GERVAIS dC BELLECHASSE 	1041 
OLIER GRISE & CIE LTEE. ST  PIE CTE BASOT 	(04) 

P A LESSARD INC. ST  GEORGES BEAUCE 	(04) 
PATOINE & FRERES INC. FORTIERVILIE CTE LOTBINIERE 	1021 
PRODUITS GARDO LICE, WATERLOO (04) 
PARCEL COOPERATIVE AGRO ALIMENTAIRE. BIC ETC RIMOUSKI 	(04) 
R ROAITAILLE U ILLS INC. FARNHAM 	(04) 

RALSTON PURINA CANADA INC. LONGUELJ)L 	(04) 
RALSTON PURINU CANADA INC. LONGUEUIL 	(05) 
RALSTON PURINA CANADA INC. LONSUEUIL 	(04) 
RALSTON PURINA CANADA INC. IDIV MEUNERIE GUERTINI 	1041 
REAL MONDOU INC. ST  AUGUSTIN 	(03) 

RENE POIRIER LTEE. ST  FELIX ETC JOLIETTE 	(05) 
ROSAIRE BLAIN INC. ST-AIMEE 	(03) 
S C A GE LA RIVIERE DU SUC, $I FRANCOIS STATION CTE MDNTMAGNY 	1041 
SOC CD-OP AGRICOLE DE ST-JEROME. METABETCHOUAN CIE LAC ST-jEAN 	(02) 
SOC COOP AGR LA SEIGNEURIE. NEUBOIS ETC LOTBINIERE 	(04) 

SOCIETE CO-OP AGRICOLE DC MONTCALM, ST JACQUES CTE NONTCALM 1031 
SICIETE CO-OP AGRI COLE CE WATERLOO. WATERLOO ETC SHEFFORD 1031 

:)ETE CO-OPERATIVE AGRICOLE, DAMQUI. AMQUI CTE MATAPEDIA 	(03) 
1 :FTE COOP AGRICOLE CE IA. REGIONALE STE ROSALIE, ST BARNABE SU0 CIE ST HYACINTHE 	(Oil 

S
ETC coop AGRICOLE DC IA, REGIONALE STE ROSALIE. STE ROSALIE CTE GE BIGOT (01) 
ETC COOP AGRICOLE OC LA. REGIONAIC STE ROSALIE. STE-ROSALIE CTE ST-HYACINTHE 	(05) 
IC COOP AGRICOLE DE ST DANASE, SI DAMASE ETC ST NYACINTHE 	(04) 

STE COOP AGRICOLE ST JACQUES. DC PARISVIILE. SI JACQUES DC PARTSVILLE 	(03) 
:ETE COOPERATIVE AGRICOLE. CHAUDIERE-ETCHEMIN. ST ANSELNE 	(03) 

SOCIETE COOPERATIVE AGRICOLE, CHAUDIERE-ETCHEMIN. ST-HENEDINE 	1041 
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ESTABLISHMENTS 1EXCLUDING SMALL BUSINESSES) 	ETABLISSEMENTS (SAIJF LES PETITES ENTREPRISES) 

	

CLASSIFIED IN 1984 TO SIC 1053 	CLASSIFIES EN 1984 A CII 1053 

	

FEED INDUSTRY 	 INDUSTRIE DES AIlMENTS POUR AWIPIAUZ 
SHOWING EMPLOYMENT SIZE RANGES (I) 	DONNANT L'EMPLOI PAR TRANCHE DE TAILI) ]lI 

QUEBEC 

SOCIETE COOPERATIVE AGRICOLE, CHAUDIERE-ETCHEMIN. STE MARGUERITE Cit DORCHESTER (03) 
SOCIETE COOPERATIVE AGRICOLE, DE BELLECHASE, ST GERVAIS CIE BELLECHASE 	(01) 
SOCIETE COOPERATIVE AGRICOLE. DE BEILECHASE. ST  GERVAIS CTE BELLECHASE 	(04) 
SOCIETE COOPERATIVE AGRICOLE. DE DISRAELI. DISRAELI CTE WOLFE 	(04) 
SOCIETE COOPERATIVE AGRICOLE, DI GRAINS El MOULEES DL COATICOOK. COATICOOK (03) 

SOCIETE COOPERATIVE AGRICOLE, DL MONTMAGNY. MONTMAGNY 	(03) 
SOCIETE COOPERATIVE AGRICOLE. REGIONALE DE RIVIERE DU LOUP, TROIS PISTOLES 	(04) 
SOCIETE COOPERATIVE AGRICOLE, ST-PAUL DE CHESTER. CHE5TERVIILE 	(03) 
SOCIETE COOPERATIVE AGRICOLE DES, APPALACHES. PLESSISVILLE 	(01) 
SOCIETE COOPERATIVE AGRICOLE DES. APPALACHES, LALIRIERVILLE CII MEGANTIC (03) 

SOCIETE COOPERATIVE AGRICOLE DES. APPALACHES, ILYSTER) 	(02) 
SYNDICAl COOPERATIF L ALLIANCE, ST EPHREM CII BEAUCE 	(03) 
vALMORE LACOSTE INC. ANGE GARDIEN DE ROUVILLE 	(04) 
VIEWS & FRERES 1980 INC. AYERS CLIFF CTE STANSTEAD 	03) 
WILLIAM ((DUDE ITEE. ST-JACQUES LE MINEUR 	(01) 

WILLIE DORAIS INC. UPTON CTE BAGOT 	(03) 

ONTARIO 

ANIMAL MILK PRODUCTS LTD. NOODSTOCK (03) 
ARKONA FEED MILLS LTD. ARKONA (04) 
AYR FEED & SUPPLY LTD. AYR (04) 
BANNER PACKING LIMITED, TORONTO (05) 
BARKET GRAIN A FEED LIMITED, SUNDRIDGE 	(03) 

68SF CANADA INC. (FORTAMIX CHEMICAL DIVI 	(04 
BRANT FEED A SEED CO LTD. BRANTFORD 	04) 
C-I-L INC. (HUTTON FARM SUPPLIES DIV] 	01] 
CALEDON EAST FEED MILL LTD. CALEDON [0. 
CANADA PACKERS INC. )HIGHGATE) 	(04) 

CANADA PACKERS INC. IBRANTFORD SPRUCE. 0': 
CANADA PACKERS INC. IMPERIAL LIFE BLDG 0R0(1E 	00] 
CANADA PACKERS INC. (MAPLE) 	(03) 
CANADA PACKERS INC. IMPERIAL LIFE BLDG TORONTO 	(01) 
CANADA WEST INDIES MOLASSES CO LTD. (HAMILTON) 	(02) 

CENTRAL SOYA OF CANADA LTD. (FEED MILL Dlv) 	(04) 
COLBORN-DAWES CANADA LIMITED, CAMBRIDGE (04) 
DACC LABORATORIES LIMITED. STRATFORD (05) 
DERBY PET FOODS LTD, WESTON 	05) 
FARMIX LTD. MITCHELL 	(03) 

FISHER FEED MILL LTD. LISTOWEL 	(03) 
FLEMING FEED MILL LTD. CLINTON 	(03) 
FLORADALE FEED MILL LTD. FLORADALE 	04) 
GAINES PET FOOD CORPORATION. COBOURG (04) 
GRO BER FARMS LTD, CAMBRIDGE 	03) 

H E SAUNDERS A SONS LTD. INKERMAN (03) 
HOFFMAN FEEDS LTD, HEIDELBERG 	04) 
HYBRID FEED MANUFACTURING INC. WALLENSTEIN 	(02) 
INTERNATIONAL STOCK FOOD CO LTD. CAMBRIDGE 6 (04) 
JONES FLED MILLS LTD, LINWOOD 	04) 

KAWARTHA FEED MILLS INC. BOBCATGEON 104)  
LAKEFIELD FARM SUPPLIES LTD. LAKEFIELD 	(03) 
LISIONEL FEED MILL LTD. LISTOWEL 	(03) 
MACDONALD FEED MILL LTD. ISOUTH MOUNTAIN), WINCHESTER 	02) 
MAPLE LEAF MILLS LIMITED. (KOMOKA FARM SUPPLY DIV( 	(04) 

MAPLE LEAF MILLS LIMITED, 	PRESCOTT) 	1041 
MAPLE LEAF MILLS LIMITED. (OWEN SOUND-FARM SUPPLY Dlv) 	(02) 
MAPLE LEAF MILLS LIMITED. )CAVAN DIV) 	(04) 
MAPLE LEAF MILLS LIMITED. (GUELPH) 	(03) 
MAPLE LEAF MILLS LIMITED. IBADEN) 	(04) 

MARTIN FEED MILLS LIMITED. (TAVISTOCK) 	101] 
MARTIN FEED MiLLS LIMITED. ELMIRA 	(06) 
MENU FOODS LIMITED. STREETSAILLE 	(06) 
MINOR BROS FARM SUPPLY LTD, DUNNVILLE 	03] 
MITCHELL CO-OPERATIVE ASSOCIATION, MITCHELL 	(CO 

MITCHELL MOBILE FEED SERVICES. LIMITED. (ATWOOD: 
MITCHELL MOBILE FEED SERVICES. LIMITED, )5EBRINGG - 
MITCHELL MOBILE FEED SERVICES. LIMITED. MITCHELL 	03) 
MORNIWGSTAP BROS LTD. STEVENSVILLE 	(03) 
MOUNT FOREST ELEVATORS LTD. MOUNT FOREST 	(03) 

S 
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ESTABLISHMENTS (EXCLUDING SMALL BUSINESSES) 	ETABLISSEMENTS ISAUF LES PETITES ENTREPRISES) 

	

CLASSIFIED IN 1984 TO SIC  1 053 	CLASSIFIES EN 1984 A CTI 1053 
. 	 FEED INDUSTRY 	INDUSIRIE DES AIlMENTS POUR ANIMAUX 

	

SNOWING EMPLOYMENT SIZE RANGES Ii) 	DONN 	L ANT 	EMPLOI PAR TRANCHE DE TAILLE Ill 

ONTANIO 

MUTUAL PRODUCTS OF CANADA LID. MORRISBURG (04) 
NABISCO BRANDS LTD. )MISSISSAUGA) 	(06) 
NABISCO BRANDS LTD. (PET FOODS DIV-BRAMALEA) 	(04) 
NEW LIFE MILLS LIMITED. (INNERKIP) 	102I 
NEW LIFE MILLS LIMITED. (AYTON) 	(02) 

NEW LIFE MILLS LIMITED. HANOVER 	(05) 
NEW LIFE MILLS LIMITED. (NEUSTADT 1 	1021 
NEW LIFE MILLS LIMITED. (PINKERTON I 	(02) 
NEW LIFE MILLS LIMITED. )DENFIEID) 	(02) 
NIAGARA GRAIN A FEED 1984) LTD. SMITHVILLE 	(03) 

PARRISH A HE)MBECKER LTD. (SWIFT FEEDS) 	(04) 
PARRISH & HEIMBECKER LTD. (SWIFT FEEDS) 	(04) 
QUEENSVILLE FARM SUPPLY LTD. QUEENSVILLE 	(03) 
RALSTON PURINA CANADA INC. HISSISSAUGA 	(07) 
RALSTON PURINA CANADA INC. IWOODSTOCK( 	1051 

RALSTON PURINA CANADA INC. (WHITBY) 	(04) 
RALSTON PURINA CANADA INC. )CAMPDEN( 	(03) 
RALSTON PURINA CANADA INC. (STRATHROY) 	021 
RALSTON PURINA CANADA INC. (ADDISON) 	(02) 
ROBIN HOOD MULTI FOODS INC. WILLOWDALE (04) 

ROBIN HOOD MULTI FOODS INC. (STRATFORD) 	(04) 
RUNDLE FEED MILL LTD. PALMERSTON (03) 
SAWYERS FEED MILL LTD. SHELBURNE 	(02) 
SCOTT S ELEVATOR LTD. LUCAN 	(03) 
STAYNER FEED SERVICE LTD. STAYNER 	(Oil 

T B ALIEN LIMITED. LOWDESBOROUGH (04) 
THE QUAKER OATS CO OF CANADA LTD. (TRENTON) 	(07) 
TOPNOTCH FEEDS LIMITED. SEAFORTH 	(03) 
TOPNOTCH FEEDS LIMITED, (BRUSSELS) 	(02) 

. 	 TOPNOTCH FEEDS LIMITED. ~MOF FAT)02

TOPNOTCH FEEDS LIMITED, KINSTON) 	(02) 
TOPNOTCH FEEDS LIMITED. SEAFORTH 	(02) 
TOPNOTCH FEEDS LIMITED. (WROXETER) 	(02) 
TRLLEAVENS LUCKNOW FEED MILL LID, LUCKNOW (03) 
UNITED CO-OPERATIVES OF ONTARIO, (KEMPTVILLE FEED PLANT) 	(03) 

UNITED CD-OPERATIVES OF ONTARIO, )WINGHAM FEED PLANT) 	1021 
UNITED CO-OPERATIVES OF ONTARIO, )GLENCOE FEED PLANT) 	1031 
UNITED CO-OPERATIVES OF ONTARIO, )GUELPH FEED PLANT) 	(05) 
UNITED CO-OPERATIVES OF ONTARIO, MISSISSAUGA 	1031 
VINELAND FEED A SUPPLIES LIMITED, VINELAND 	(03' 

W S FEED A SUPPLIES LTD. CONNEST000 	(03) 
WALLENSTEIN FEED & SUPPLY LTD, WALLENSTEIN 	04) 
WATERLOO COUNTY SUPPLIES CO-OP. (ELMIRA) 	(02) 
WATERLOO COUNTY SUPPLIES CO-OP. (BADEN) 	031 
WEST WAY MOLASSES INC, MORRISBLIRG (03) 

WILFRID MAJOR LTD. NORTH LANCASTER 	(021 
YANTZI FEED A SEED LTD. TAVISTOCK 	1031 
388230 (ONTARIO) LTD. (THORNDALE FARM SUPPLIES) . THORNDALE 	(021 

MANI TOBA 

ARCTIC GRAIN LTD. CALGARY 	(01) 
CALITCO LTD. DAUPHIN 	(03) 
CANADA PACKERS INC. IMPERIAL LIFE BLDG TORONTO (04) 
CARGILL LIMITED, (ST BONIFACE) 	(04) 
CARGILL LIMITED. IBRANDON) 	(03) 

CENTRAL GRAIN CO LTD. ST BONIFACE 	1041 
FEDERATED CO-OPERATIVES LIMITED. (BRANDON) 	(03) 
FEED-RITE LTD. WINNIPEG 	(OS) 
FEED-RITE LTD. IBRANDON) 	(04) 
FEED-RITE LTD. IMANITOU( 	(02) 

'OVER FEED AND SEED LTD. (NIVERVILLE) , WINNIPEG 	(02) 
E'DMARK FEEDS INC. LANDMARK 	(03) 

	

S LLE LEAF MILLS LIMITED. (ST BONIFACE) 	103 1  
AE.ISCO BRANDS LTD. (WINNIPEG ) 	(Oil 

NOPISCO BRANDS LTD. TORONTO 	(03) 

NVERVILIE FEED & FARM SUPPLY LID, NIVERVILLE 	(04) 
NUTRA VET FEEDS LTD. ST  MALO 	(03) 
P H FRIESEN LTD. WINNIPEG 	1041 
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ESTABLISHMENTS (EXCLUDING SMALl. BUSINESS(S) 
CLASSIFIED IN 1984 TO SIC 1053 

FEED INDUSTRY 
SHOWING EMPLOYMENT SIZE RANGES (1) 

ETABLISSEMENTS (SAUF (ES PETITES ENTREPRISY: 
CLASSIFIES EN 1984 A CT) 1053 

INDUSTRIE DES AIlMENTS POUR ANIMAUX 
DONNANT LEMPLOI PAR TRANCHE DE TAILIE 

MANITOBA 

P H FRIESEN LTD. (EASTMAN FEED Dlv) 	(02) 
PARK CITY PRODUCTS LTD. WINNIPEG 	(04) 
PARALAND FEEDS LTD. DAUPHIN (03) 
REGAL FEEDS LTD. OTTERBURNE (03) 
REMPEL AGRI HOLDINGS LTD, STE ANNE (03) 

RIVERBEND FEED MILLS LTD. ROSENORT 	(03) 
SCIENTIFIC FEEDS LTD. ARBORG 	(03) 
STEINBACH HATCHERY LTD. STEINBACH (03) 
STEINBACH MILLS LTD. STEINBACH 	(04) 
UNITED GRAIN GROWERS LTD. (CARMAN MAN. PLANT) 	(03) 

WINKLER FEED SERVICE LTD. WINKLER 	(02) 

SASKATCHEWAN 

ARBORFIELD DENY LTD. ARBORFIELO (04) 
BURNS MEAT LTD. SASKATOON 	(03) 
CARGILL LIMITED. WINNIPEG 	(03) 
CARGILL LIMITED. (MOOSE JAW) 	(01) 
FEDERATED CO-OPERATIVES LIMITED, MOOSOMIN (03) 

FEDERATED CO-OPERATIVES LIMITED, MELFORT 	(03) 
FEDERATED CO-OPERATIVES LIMITED, WEYBURN (03) 
FEDERATED CO-OPERATIVES LIMITED, SASKATOON (04) 
FEED-RITE LTD. WINNIPEG 	(03) 
INTERCONTINENTAL PACKERS LTD. SASKATOON (03) 

PARKLAND ALFALFA PRODUCTS LTD. ZENON 
THE 2ENON PARK CO-OPERATIVE, DEHY&RA1-
TISDALE ALFALFA DENY LTD. TISDALE 
UNITED GRAIN GROWERS LTD. IWYNYARDI 
UNITED GRAIN GROWERS LTD. (REGINA) 

UNITED GRAIN GROWERS LED, 1YORKTONI 
WESTERN FEEDMILLS LTD. REGINA (04) 

ALBERTA 

ALBERTA DEHYDRATING CO LTD. IVAUXHALL) . RENFREW (03) 
BURNS MEAT LID, EDMONTON 	1031 
BUTTE FEEDS LID, PICTURE BUTTE 	(03) 
CANADA PACKERS INC. IWETASKININI 	1031 
CANADA PACKERS INC. (EDMONTON) 	(04) 

CANADA PACKERS INC. (RED DEER) 	1031 
CANADA PACKERS INC. (CALGARY) 	(03) 
CANADA PACKERS INC. (MEDICINE HAT) 	(03) 
CANADA PACKERS INC. ILETHBRIOGEI 	(031 
CANADA WEST INDIES MOLASSES CO LTD. (PRAIRIE LIQUID FEED) 	1021 

CANADIAN NURS-ETTE DISTRIBUTORS LTD. CAMROSE 	(02) 
CARGILL LIMITED. ICAMROSEI 	03) 
CARGILL LIMITED. IIETHBPIDGEI 	(02) 
CHAMPION FEED SERVICES LTD. BARRHEAD (04) 
CLARESHOLM FEED SERVICE LTD. CLARESHOLM (03) 

COLBORN-DAWES CANADA LIMITED. (CALGARY I 	(02) 
DACU LABORATORIES LIMITED. STAFFORD 	(03) 
FAIRER ALFALFA LTD. FALNER 	1051 
FEDERATED CO-OPERATIVES LIMITED. EDMONTON 	(03) 
FEDERATED CO-OPERATIVES LIMITED. CALGARY 	(04) 

GOLE & SONS PRODUCERS LTD. CALGARY 	(02) 
MT-POINT FEEDS LTD. . MEDICINE HAT 	(03) 
LAKESIDE FEEDERS LTD, BROOKS 	1041 
LEGAL ALFALFA PRODUCTS LTD. LEGAL 	(04) 
LOVE FEEDS LTD. CALGARY 	(03) 

MACLEOD FEED MILL LTD. FORT MACLEOD 
MAPLE LEAF MILLS LIMITED, (EDMONTON) 
MAPLE LEAF MILLS LIMITED. ISTETTLER) 
MAPLE LEAF MILLS LIMITED. (CALGARY) 
NABISCO BRANDS LTD. (LETHBRIDGE( (02 

NORTHLAND FEED 8 FARM SUPPLIES LTD. GFA ~,L, 
PARRISH A HEIMBECKER LTD. (ELL [SON MILL IWO Dlv) 	1031 
PARRISH 8 HEIMBECKER LTD, INEW LIFE FEEDS DIRI 	(03) 



le 
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)STABLISMEH1S (EUCLJCING SMALL BUSINESSLSi 	ETADLISSEMENTS ISAUF LES PETITES ENTREPRISES) 
CLASSIFIED IN 1984 10 SIC 1053 	CLASSIFIES EN 1984 A CT! 1053 

FEED INDUSTRY 	INDUSTRIE DES AIlMENTS POUR ANIMAUX 
HOWING EMPLOYMENT SIZE RANGES (II 	DDNNANT L'EMPIOI PAR TRANCHE DE TAILLE (I) 

ALBERTA 

PARRISH & HEIMBECKER LTD. (NEW LIFE FEEDS Dlv) 	(03) 
QUALITY FEEDS ALBERTA LTD. LACOMBE 	(03) 
SOUTHERN FEEDS LIMITED, LEIHBRIDGE 	(04) 
-TRAINMOPE FEED SERVICE LTD. STRAIMMORE 	(03) 
05CR FEEDS SERVICE LTD. TABER 	(04) 

1901 DEHYDRATORS LTD. TILLEY 	(04) 
UNITED GRAIN GROWERS LTD. (INNISFAIL) 	(04) 
LN:TED GRAIN GROWERS ITO, (CAMPOSE) 	(031 
HIT(D GRAIN GROWERS LID. EDMONTON 	(04) 
JITED GRAIN GROWERS LTD. MIDAPORE 	(03) 

NITED GRAIN GROWERS ITO, )OLDS) 	(03) 
HITED GRAIN GROWERS LTD. (LETHBRIDGE) 	(04) 
& B FEEDS LIMITED, VAUXHALL 	(021 

.ESTERN BRAND PRODUCTS LTD. EDMONTON 	1021 
ETASKININ CO-OP ASSOC LTD. WETASKIWIN 	(03) 

Xl FEEDS LTD. BASSANO 	031 

BRITISH COLUMBIA-- COLOMBIE BRITANNIQUE 

BUCKERFIELD S LIMITED. 	ARMSTRONG) 	(04) 
BUCKERFIELD S LIMITED. 	DUNCAN) 	(04) 
BUCKERFIELD S LIMITED, VANCOUVER 	(05) 
BURGESS FEEDS LTD. 000SSIZ 	(03) 
CLEARBROOK GROIN I MILLING, COMPANY LTD. CLEARB900K (04) 

'ONSUMERS CO-OPERATIVE ASSOCIATION. PITT MEADOWS (02) 
LAST CHILLIHACK FRUIT GROWERS, CO-OP ASSN. (AGRICULTURAL CO-DPI 	(04) 
8 H FEEDS INC. SUXPEY 	(04) 

NABISCO BRANDS LTD. (RICHMOND) 	(04) 
ULTCHIE SMITH FEEDS INC. BOX 366 ABBOTSFORD (05) 

SURE-COOP FEEDS LTD. GRINDROD (04) 
SJRREY CO-OPERATIVE ASSOCIATION. ABBOTSFORD (05) 
TOP SHELF FEEDS INC. DUNCAN 	(03) 
08-82 674 FEED LTD. WALL A REDEKOP FEEDS) . ABBOTSFORD (02) 
565747 SASKATCHEWAN LTD. (ALLSTATE DEHYDRATORS) , SURREY (04) 

II 	EMPLOYMENT SIZE RANGE CODES 
CODES DES IRANCHES DE TAILLE DC LEMPLO) 

CODE NUMBER EMPLOYED CODE NUMBER EMPLOYED 
PERSONNES OCCUPEES PERSONNES OCCUPEES 

01) 0-4 (07) 200-499 
02) 5-9 (08) 500-999 
03) 10-19 1091 1,000-1.499 
04) 20-49 I (0) 1.500-2.499 
05) 50-99 Ill) 2,500-4.999 
(06) 100-199 112) 5,000- 



EXPLANATORY NOTES 

1, Scope 

The Census of Manufactures is an annual 
survey of the manufacturing industries of 
Canada conducted annually since 1917. 
Details collected include principal 
industrial statistics and commodity data 
including shipments and consumption of 
particular products. 

2. Definition 

The term 'manufacturing covers several 
types of activities that distinguish It from 
other broad activity categories. Such as 
services, agriculture, mining and hunting. 
These activities include: 

(a) Processing. e.g., taking raw materials 
and transforming them to produce a new 
commodity. A good example is buying bolts 
of material, etc., and making clothes. 
Repackaging or relabeling, however, are 
not deemed to be manufacturing 
act i vi ties. 

(b) Assembly, which consists of taking some 
previously processed (or fabricated) 
components and materials, and combining 
them to produce a new product. A good 
example is an automobile, which is the 
combination of a very large number of 
parts assembled in a systematic manner to 
produce a vehicle. 

(c) Providing manufacturing services in 
certain industries (especially in the 
textile and clothing sector), where a 
great deal of work is done on a 
"contract" basis. The work done is part 
of a manufacturing process, but the 
contractor is performing services on 
materials owned by another establishment 
which actually makes the final product. 

3. StatistIcal Unit (Establishment) 

The statistical unit for the Census of 
Manufactures is the "establishment". An 
establishment is an operating structure or 
part thereof, (typically a plant) which can 
provide principal statistics in order to 
calculate or reliably estimate manufacturing 
census value added. (For a definition of 
census value added see Note 9 following.) 

This generally requires the collection 
from the respondent of the following Items 

NOTES EXPLICATIVES 

i, Etenó,e 

Le recensement des manufactures est une 
enquête anriuelle effectuée auprés de 

iridustrie manufacturière du Canada depuis 
1917. L' information recuellie comprend des 
données statistiques principales sur 
l'industrie nianufacturière et sur la 
production, soit les livralsoris et la 
consomrnation de certains produits. 

2. DefinItions 

L 'expression 'manufactur i ére des i grie 
plusieurs types d'activités qui se différen-
dent des autres grands secteurs d'activités 
tels que les services, l'agriculture, les mines 
et la chasse. Les activités comprises dans 
1 'industrie manufacturière sont: 

a) La transformation: c'est a dire l'utilisa-
tion d'une matièr'e premiere et de sa 
transformation en un produit nouveau. 
L'achat cJ'un rouleau de tissu pour en 
confectionner des vétements constitue un 
bon exemple de cette activité manufactu-
rlère. L'empaquetage et létiquetage ne 
sont toutefois pas considérés comme des 
activités manufacturléres. 

b) L'assemblage: c'est a dire l'utilisation de 
composantes ou de matériaux déjà transfor-
més (ou fabriqués) et de leur assemblage en 
un produit nouveau. L'automobile qui est ur 
assemblage d'un grand nombre d'éléments 
réunis systématiquement pour produire un 
véhicule en est un bon exemple 

C) La sous-traitance: c'est a dire l'exécution 
de certaines activités de fabrication 
(davaritage dans l'industrie du textile et du 
vétement) sur une base contractuelle, pour 
un autre établissement. Ces activités sont 
partle d'un processus complet de fabrica-
tion. Les matériaux utilisés sont la 
propriété d'un autre établissement et c'est 
cet autre établissenient qui realise le 
produit final. 

3. Unite statistique (1 'CtablIssient) 

L'unité statistique pour le recensement des 
manufactures est 1 'établ issement. L'ètabl isse-
nient est une unite d'exploitation ou une partie 
d'une exploitation (en général une fabrique) 
qul peut fournir des données statistiques 
principales de façon a calculer ou a faire 
des estimations fiables sur la valeur ajoutée 
pour le recensement des manufactures. (Pour une 
definition de la valeur ajoutée, selon le 
recensement, veuillez voir la note a cet effet 
dans les pages suivantes). 

Pour ce faire. les répondants doivent 
fournir des informatons sur: 

S 

(a) Shipments a) les 	livraisons 
(b) Expenditures b) les dépenses 
(c) Inventories c) les 	inventaire: 
(d) Employment d) l'emploi 
(e) Salaries and Wages e) les 	traitemerits 	Ct 	les 	sa1a'-es 
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. Determining the Industry of an Estab-
1 ishment 

Each establishment is classified to an 
industry based on the "principal activity" 
criterion 

An establ ishrnent may be engaged in only 
one type of manufacturing activity, for 
example, making automobiles, in which case 
It is classified to the Motor Vehicle 
Industry. In other cases an establishment 
may manufacture several products and/or it 
may be involved in manufacturing some 
products and selling others which it did not 
manufacture but purchased from other 
sources. The classification of the 
establishment to an industry depends on the 
main activity of the establishment. The 
criteria used to determine the main activity 
of an establishment are as follows: 

4. Identification de l'industrle d'un établls-
sement 

Chaque êtablissement est identifié avec urie 
Industrie selon son activité principale. 

Un établissement peut être engage dans une 
seule activité manufacturiére, par exemple. la  
fabrication d'automobiles. Ainsi, cet établis-
sement est-il identifié avec l'lridustrie des 
véhicules automobiles. Toutefois, un établis-
sement peut fabriguer plusieurs produits et/ou 
étre impliqu6 dans la fabrication de certains 
produits et Ia vente d'autres quil n'a pas 
fabriqués mais plutôt achetés dun autre 
établissement. L'identification de l'ètablis-
sement avec une Industrie depend de son 
activité principale. Les critéres utilisés 
dans la determination de l'activité principale 
d'un itablissement sont: 

(a) If only a single output occurs, the 	 a) Si l'établlssement ne fabrique qu'un seul 
establishment is classified to the 	 produit. II sera classifié a l'industrie 
industry characterized by its output. In 	 dont les caractéris'tiques correspondent au 
the above example, the output is cars and 	 produit. Dans l'exemple pré-cité le produit 
the establishment would belong to the 	 de l'établissement étant lautomobile, il 
Motor Vehicle Industry. 	 sera classifié a l'iridustrie des véhicules 

autotnobi les. 

(b) If a number of outputs exist, such as 
manufacturing and service outputs, or 
several manufacturing outputs, the 
establishment Is classified to the 
industry accounting for the largest value 
added. For example if 51% of an 
establishment's value added is in 
manufactured goods and 49% is in trade, 
the establishment is classified to 
manufacturing rather than to trade 
because its largest value added is 
derived from manufacturing. In many 
practical situations, It is not possible 
to calculate the value added precisely. 
In those cases gross revenue from the 
sale of products or services may be used. 

(c) Head offices, administrative offices, 
warehouses, garages, sales offices and 
similar non-manufacturing units serving 
manufacturing establishments are called 
ancillary units and require special 
considerations. In the simple case of an 
ancillary unit serving one manufacturing 
establishment, the ancillary unit is 
classified to the industry of the 
manufacturing establishment. When an 
ancillary unit serves a number of 
manufacturing establishments, the 
approach is to determine which industry 
of the served manufacturing 
establishments represents the greater 
share of value added and to code the 
ancillary unit to that Industry. 

b) Si l'ètabllssement remplit différer%tes 
fonctions telles que la fabrication, les 
services ou la production de différents 
proclults. cet Ctablissement sera classifié 
avec l'industrie dont les caractéristiques 
correspondent a l'activité gui contribue a 
la valeur ajoutée la plus élevée de l'entre-
prise. Par exeliple. sI 51% de la valeur 
ajoutée provient de la fabrication de biens 
et 49% du commerce, cet établissemerit sera 
identif ii avec 1' industrie manufacturière 
plutôt qu'avec une entreprise de vente A 
cause de l'origine de la majorité de sa 
valeur ajautée. En réalité, il n'est pas 
toujours possible de calculer aussi claire-
ment la valeur ajoutée d'une eritreprise. 
Aussi, avons-nous parfois recours au revenu 
brut provenant tie la vente tie produit ou des 
services. 

c) Les sliges soclaux, les unites administra-
tives. les garages, les bureaux de ventes et 
les autres unites non manufacturières 
desservant des étabuissemerats manufacturiers 
sont appelés ties unites auxillaires et 
exigent une attention spéciale. Lor'squ'une 
unite auxilialre dessert un seul établisse-
ment manufacturier, cette unite est classi-
fiée A la méme industrie que l'établisse-
nient a gui elle répond. Lorsqu'une unite 
auxiliaire dessert plusieurs étallssements 
nianufacturlers, Il s'aglt de determiner 
quelle industrie ties Atablissements 
désservis coritribue le plus a la valeur 
ajoutée de l'unité et de classifier cette 
derniAre en consequence. 



5. Method of Coil ect on 

There are three types of questionnaires 
as well as administrative data sources used 
for the Census of Manufactures:  

5. Types de cal I ecte des données 

Ii existe trois types de questionnaires et 
do données adminlstratives utilisés dans le 
cadre du recensement des manufactures. 

(a) Long Form - used to collect full detail 	a) Formule longue: elle est utilisée pour la 
from establishments with shipments above 	 collecte d' information détaillée pour des 
a "threshold' size. This threshold varies 	 entreprises ayant un certain montant de 
by province and industry and from year to 	 livraisons. Ce moritarit de livraisons peut 
year. 	 varier d'une province, d'une industrie et 

d'une année a i ' autre. 

(b) Short Form - used for manufacturing 
establishments below the "long form 
thresholds. However, to reduce 
respondent burden, If the respondent 
provides the information necessary to 
access his tax return (T2 or financial 
statement attached to TI), administration 
sources will be used for a number of 
years as a basis for estimations In lieu 
of a questionnaire. 

(c) Head Office Form - used for compiling 
data for head office and/or ancillary 
units which manage or service one or more 
establishments but whose statistics are 
not Included In any establishment report, 

6. Confidentiality of Data for Individual 
Businesses 

Statistics Canada is prohibited by law 
from publishing any statistics which would 
divulge information relating to any 
identifiable business without the previous 
consent in writing of that business. 

7. ReportIng Period 

Data are accepted for any fiscal year 
ending not earlier than April 1 of the 
reference year nor later than March 31 of 
the following year. However, data of small 
establishments based on financial statements 
submitted to Revenue Canada relate to the 
taxation year. that is, any reporting year 
ending in the calendar year. These practices 
should be kept In mind in comparing census 
data with those compiled on a calendar year 
basis.  

b) Fornle abrégée: elle est utillsée pour la 
collecte d' information chez les établis-
sements avec un montant de livraisons 
inférieur a celul qul requière l'utilisa-
tiori dune formule longue. Af in de réduire 
son fardeau. le répondant peut permettre 
l'accés a sos declarations dinlpôt 
(formule T2 ou ses états financiers joints 
a la formule Ti). Ces données administra-
tives seront utillsêes pour un certalns 
nombres d'années, au lieu d'un question-
naire, pour la compilation d'estimations. 

C) Forns.le pour les sieges soclaux: elle est 
utilisée pour la collecte d'information pour 
los sieges soclaux et/ou les unites 
auxiliaires gui desservent ou dirigent un ou 
plusieurs établissements et pour lesquels 
des données statistiques ne sont pas 
compilées dans aucuri autre rapport. 

6. Confidentiallté des données relatives a 
des entreprises particulières 

La 101 Interdlt a Statistique Canaa3 ae 
publier des statistiques gui dévoleraent de5 
renseignements permettant d'identifler une 
entreprise sans avoir obtenu au préalable 
1 'autorisatlon écrite de cette entreprise. 

7. Période do declaration 

On accepte les données pour toute année 
financlére terminèe au plus tot le ler avril 
de l'année de référence et au plus tard le 31 
mars de 1 'année suivante. Toutefois, les 
données sur les petits établissements fondées 
sur les états financiers soumis a Revenu 
Canada se rapportent 0 l'année d'imposition, 
c'est-à-dire 0 n importe quelle année de 
declaration Se terminarit dans le courant do 
l'année civile. Ii faut donc tenir cornpte de 
ces distinctions lorsqu'on compare les données 
du recensement 0 celles gui soot établies en 
fonction de l'année civile. 

0 
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8. Data Quality 
	

S. QualltC des dorviées 

(a) The majority of non-response and 	 a) L'on retrouve la plupart des cas de non- 
estimation occur in returns from small 	 réponse ou d'estiniatlon au seth des petites 
businesses which represent a very small 	entreprises, lesquelles ne représeritent 
percentage of manufacturing activity in 	qu'un trés faible pourcentage de l'activité 
all industries. In order to further 	 mariufacturlére de toutes les industries. 
Improve data quality, the following 	 Afiri d'arnêliorer, d'avantage la qualité des 
strategies were implemented: 	 données, ces strategies ont été $nstaurées: 

(1) Long forms. 	Great effort 	Is made to (1) For,des longues. Beaucoup d'efforts sont 
secure response from every establish- faits pour s'assurer une réponse de 
ment. 	In the few Instances where this chacun des établlssements. Dans los rares 
is not successful, 	estimates are made, cas oCi l'on ne reçoit pas de réponse, 
provided it has been determined that des estimations sont faites aprés 
the establishment was in business s'étre assure que l'établlssement a 
during the census year. 	Such estimates exercé une activité durant l'année du 
are most often made by projection or recensenient. Ces estimations sont faites 
repetition of the previous year's le plus souvent par projection ou 
data. 	In some instances, only the répétition do la declaration do l'année 
value of shipments of goods of own précédente. Dans certains cas, 	11 est 
manufacture or total revenue can be seulement possible d'obtenlr Ia valeur 
obtained. Other data are estimated on des llvraisons de produits de propre 
the basis of 	this, 	together with a fabrication ou los recettes totales; 	les 
previous year's return, 	or using other autres données sont alors estlmées a 
information such as 	industry partir de ces renseignements, et ce 
averages. 	Some data from other surveys d'aprés la declaration antérieure ou 
may also be used. d'autres 	Informations telles que la 

moyenne pour l'industrie. On peut 
également utiliser des données partielles 
provenant cVautres enquètes. 

Partial 	response, 	such as supplying Dans le cas d'une réponse partlelle, 	par 
values but not quantities, 	is dealt exemple les valeurs mals non les quanti- 
with by a variety of estimation tés des livralsons d'un produit, 	on a 
methods. recours a diverses méthodes 

d estimation. 

() 	Short forms. 	It 	is often not 	feasible (ii) Fortmles abrégées. 	11 arrive souvent 
nor economical 	to determine whether qu'il 	ne soit pas possible ou rentable de 
small establishments not responding to determiner si de petits ètablissements 
the short form were in operation qui n'ont pas répondu è la formule 
during the census year. Where it 	is a abrégée exerçaient une activité durant 
new establishment, 	such a non- l'année du recenseoient. 	S'll 	s'agit d'un 
respondent 	Is retained on the mailing nouvel établlssement, on le garde sur la 
list 	in a 	deferred' status, 	and only liste d'envoi 	a titre 	différé", 	puis on 
dropped after failing, 	to be confirmed l'élimine au bout de trois ans S'il 	n'a 
as being an active manufacturer in pas été confirmé qu'il étalt un établls- 
three succeslve years. To the extent sement mariufacturier actif. 	Dans 	la 
that such establishments actually were mesure oi de tels établlssements 
In operation, 	there Is undercoverage. exerçalent en fait une activité, 	11 	y a 

sous-dénombrement. 

Where the non-respondent short-f orm 
establishment had responded 
previously, its recent figures are 
estimated from its previous return. 
Such estimates, however, will not be 
Included In the data for more than one 
year, after which the establishment 
goes to the "deferred" status. To the 
extent that establishments estimated 
in these circumstances did not 
actually operate during the census 
year, there is overcoverage. 

Si l'établlssement qui n'a pas répondu a 
la formule abrégée avalt répondu 
antérieurement, on estime les chiffres 
récents d'après sa declaration 
précédente. De telles estimations no 
seront cependant pas retenues pour plus 
d'un an. et après cette période 
l'établissement est mis en "différé" 
selon le processus décrit ci-haut. Il y a 
risque de sur-dénombrement lorsque les 
établissements gut orit fait l'objet 
d'est$mations n'exercaient pas en fait 
une activité durant l'année du 
recensemerit. 
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(iii) Long and short forms. A small amount 
of undercoverage, believed to be 
Insignificant, results from not adding 
new establishments to the mailing list 
after .June I of the reference year. 
Questionnaires are sent to new 
reporting units believed to be 
Important in relation to industry 
totals 

(Iii) Foi-mules longues at abrégées. Un certain 
sous-ciènombrement, perçu cceme étant 
marginal, résulte du fait 	'on cesse 
d'ajouter cle nouveaux étabflssements a 
la liste d'envoi après le ler juinae 
l'année de référence; toutefois, des 
questionnaires sont envoyé5 aux nouveiles 
entités qu'on estime importantes au 
nlveau des totaux pour 11rustrie a 
condition que Ia collecte des données 
pour l'lndustr,e solt toujours en cours. 

b) Rópercusslons sur les dorwées. Les livrai-
sons de produits manufactures estimées pour 
les non-repondants aux formules longues et 
aux formules abrêgées d'après des décla-
rations antérleures ou par tout autre moyen 
représentaient 1.7% ciu total pour l'ensemble 
de l'industrle marafacturière en 1984. Ce 
pourcentage est comparable en importance a 
celul des recensemants précédents et 11 ne 
constitue pas un facteur sérleux qul 
pourrait atténuer la qualité des donnés du 
recensement de 1984. 

c) Comparabfl$té des données. Certaines limites 
a la coniparabilité de quelques données sont 
exposées ci-aprés. Ii s'agit de considerations 
qui sont dans l'ensemble valables pour les 
industries manufacturières. Lorsque leur 
importance le justifie, les remarques sur la 
comparabilité de données propres a certaines 
Industries sont reprises dans les introductions 
des publications qui y sont consacrées 

Les totaux pour lea statistiques qui 
comprennent des données provenarit de 
dossiers admlnistratlfs ou de •questionna 
res abrégés utilisés pour les petits 
établlssements peuvent être Incomplets ou 
non entièrement conparables sur le plan des 
definitions aux autr'es totaux. Pour ces 
petlts établissements, toutes los statisti-
ques principales sont classées a l'activité 
manufacturière, a l'exception des proprié-
taires et assoclés actlfs. Les données des 
questionnaires abrégés a compter de 1980 
ressemblerit davontage a celles des ques-
tionnaires longs qu'aux données établies a 
partir des dossiers admlnlstratlfs. Dana le 
cas do ces dernières, le coOt de tous les 
services achetés eat inclus clans celul des 
matières et fournitures et, donc, exclu de 
la valeur ajoutée. Quarit aux données obte-
flues a partir des questionnaires abrégés, 
le coOt des services achetés eat inclus 
clans la valeur ajoutée et exclu du coOt des 
matières et fournitures utilisées, comme 
pour les données des questionnaires longs. 
Toutefois, pour lapériode 1970-1979, lea 
concepts Utilisés pour la totalisation des 
données des questionnaires abrégés 
resselent de prCs A ceux des données 
provenant des dossiers administratifs. Les 
donnèes des questionnaires abrAgés pour le 

(b) Impact on the data. Manufacturing 
shipments estimated for long-form and 
short-form non-respondents from earl ler 
returns, or otherwise, amounted to 1.7% 
of the total shipments for all 
manufacturing industries in 1984. This is 
similar In magnitude to previous censuses 
and is not considered to be a significant 
factor affecting the quality of the 1984 
Census of Manufactures. 

(c) Comparability of data. Certain 
limitations to the comparability of some 
data are outlined below. These are 
considerations applicable to 
manufacturing Industries generally. Where 
applicable and sufficiently important, 
remarks on data comparability specific to 
particular industries are Included as 
footnotes to tables. 

Totals for those statistics which include 
data from administrative records or 
'short forms used for small 
establishments, may be incomplete or 
definitionally not wholly comparable wlt 
other totals. For these small 
establishments, all principal statistics 
are classified to manufacturing activity 
except for working owner and partner 
counts. Short-form data, beginning with 
1980, more closely resemble long-form 
data than data based on administrative 
records. For data obtained from 
administrative records, the cost of all 
purchased services is Included in the 
cost of materials and supplies used, and 
therefore excluded from value added. For 
data obtained from short-form 
questionnaires, the Cost of purchased 
services is Included In value added and 
excluded from cost of materials and 
supplies used, as is the case with 
long-form data. For the years 1970-1979. 
however, concepts used In tabulating 
short-form data closely resembled those 
for data derived from administrative 
records. Short-form data for Quebec are 
constructed from a somewhat more detailed 
abbreviated questionnaire. It collects 

S 

0 
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the cost of custom manufacturing done by 
others on materials owned by the 
establishment and the cost of goods 
purchased for resale: these are included 
in the cost of materials and supplies 
used and hence are deducted in 
calculating value added. This conforms to 
long-form concepts, except for the 
Inclusion of resale activity in 
manufacturing activity for short forms. 
The treatment of these items in the short 
form responses from other provinces is 
uncertain. It Is possible the expense of 
Custom manufacturing by others is not 
excluded from value added. 

As noted in earlier reports, coverage of 
new small establishments fluctuated in 
the 1973-1980 period. There were large 
increases in establishment and working 
owner and partner counts in 1978 owing to 
a concerted effort to remedy lowered 
coverage of small establishments, with 
smaller increases in 1979 and nominal 
Increases In 1980, Impact on other data 
was limited In most industries. In 
addition, some 1,400 establishments were 
dropped from the 1975 Census mail-out 
under a new rule excluding establishments 
with no reported salaries and wages, and 
shipments of less than $100,000. (This 
rule was discontinued, as financial 
statements filed with Revenue Canada, in 
wide use beginning with the 1976 Census. 
often show no salaries and wages for 
small firms actually making such 
payments.) 

(d) Coearisons With Trade Data. Direct 
comparison of import and export 
statistics With shipments data reported 
for commodities of domestic manufacture 
Is not always possible. The Industrial 
Commodity Classification (ICC) used for 
domestic products and the Canadian 
International Trade Classification (CITC) 
are however reconcilable and the reader 
Should be able to verify the concordance 
for the commodities of interest from the 
Co-ordinator, Commodity Classification, 
Standards Division, Statistics Canada. 
Jean Talon Building, Ottawa, X1A 0T6 

Development work now underway will, when 
implemented, facilitate the comparison of 
domestic shipments with export and import 
data. The International Convention on the 
Harmonized Commodity Description and 
Coding System will be introduced for the  

Québec sorit préparées a partir dun 
questionnaire abrégé quelque peu plus 
détaillé qui recueille le coCit de la 
fabrication a façon faite par d'autres pour 
les matières appartenant a l'établlssement 
et le coCit des biens achetés pour la 
revente, qui sorit tous les deux inclus dans 
le coCit des matières at fournitures 
utilisées et, donc, déduits lors du calcul 
de la valeur ajoutée. Ceci est conforme aux 
concepts utilisés pour les questionnaires 
longs, a l'exceptlon de l'incluslon de la 
revente dans lactivité manufacturière pour 
les questionnaIres courts. Le traitement de 
ces items, suite au retour des question-
naires abrégés des autres provinces. est 
incertain. Ii est possible que le coCit de 
la fabrication é façon par d'autres ne salt 
pas exclu de la valeur ajoutée. 

Comme 11 a été lndlqué dens des publications 
antérleures, le montant des nouveaux petits 
établlssements denoiré a vane durant la 
pénlode 1973-1980. Des augmentatioris 
importantes du nombre détab1issements et du 
nombre de propniétaires et associés actifs 
se sont produites en 1978 par suite de 
l'effort concerté an vue de remédier au 
sous-dénombr'emerit des petits établlssemerits; 
en 1979 les augmentations ont etC faibles, 
et an 1980 elles ont Cté insignifiantes. Les 
repercussions au nlveau des autres données 
ont été limities dans la plupart des indus-
tries. De plus, quelgue 1,400 établlssements 
ont été rayés de Is liste d'envoi du 
recenseinent de 1975 conforménient a une 
nouvelle régle excluant les Ctablissements 
n'ayant déclaré aucune rémunération et dont 
la valeur des livrai-sons était Infénleure 
C $100,000. (Cette rigle n'a pas été 
maintenue, parce que les declarations 
financléres soumlses C Revenu Canada, qul 
ont été largement utllisées a coeipter du 
recenseient de 1976, indlquerit souvent 
aucune rérnunération pour des petites 
entreprises qul effectuent en felt de tels 
paiements.) 

d) Co,xçara$sons avec los données du comerce 
extérieur. Ii n'est pas toujours possible de 
faire une comparaison directe entre les 
statistiques sur les importations et les 
exportations et les données sur les 
livraisons de produits de fabrication 
canadienne. On peut cependant faire un 
rapprochement entre Ia Classification des 
produits Industniels (CPI) utillsèe pour 1e5 
produits canadiens et la Nomenclature 
canadienne pour le commerce international 
des marchandises (NCCI). Le lecteur peut 
verifier la concordance du produit qui 
l'intéresse en s'aciressant au coordonnateur 
des classifications des produits. Division 
des nones, Statistique Canada, immeuble 
Jean Talon. Ottawa, IC1A 0T6. 

Nous sommes pr'ésentement C niettre en place 
un nouveau système de codage pour les 
exportations, les iiortations et les 
productions des manufacturiers canadlens, 
"La convention Iriternationale sur le 
Système harmonisé de designation et de 
codification des marcharidises", 
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coding of exports. imports, and the 
products of domestic manufacturers. This 
system will replace the ICC and the CITC 

Comparisons are often influenced by the 
fact that the Census of Manufactures 
accepts fiscal year reporting (see Note 
"Reporting Period" preceding). 

For detailed information on external 
trade, the reader should refer 
to Isports. Merchandise Trade, Annual, 
Statistics Canada, Catalogue No. 65-203 
and Exports, Merchandise Trade, Annual, 
Statistics Canada, Catalogue No. 65-202 

(e) Monthly Data. Current estimates of the 
value of shipments of goods of own 
manufacture for 22 industry groups and 
many industries are published monthly in 
Inventories. Shipments and Orders In 
Manufacturing Industries, Catalogue No. 
31-001. These estimates are available 
about six weeks after the end of the 
month for which they are collected. 
Commodity detail Is not collected through 
this survey. 

Une fois opératsonel, ce nouveau système 
facilitera la comparaison entre les données 
sur les livraisons canadiennes et les 
données sur les importations et les 
exportatlons. Ce système rernplacera la CTI 
et la CPI. 

Les comparaisons sont souvent influencées du 
fait que le recerisement des manufactures 
accepte des declarations en fonction de 
l'année financlère (voir uPfiriode de 
declaration" I la note 7). 

Pour des renseignements détaillés sur le 
commerce extérieur, le lecteur petit 
consul ter Inportat$ons; Coevnerce de 
marchandises, annuel, Statistique Canada, no 
65-203 au catalogue et Exportatians, 
connerce de marchandi ses, annue 1, 
Statistique Canada. no 65-202 au catalogue. 

e) Données mensuelles. Des estimations 
courantes de is valeur des livraisons de 
produits de propre fabrication pour 22 
groupes d'industries et un grand nombre 
d'industries sont publiées chaque mois 
dans Stocks, livraisons et cominandes des 
industries manufacturières, no 31-001 au 
catalogue. Ces estimations paraissent 
environ six semaines aprés is fin du mois 
pour lequel elles sont recueillies. 
L'enquête ne produit pas de renseignements 
sur le detail de la production. 

9. Concepts 
	 9. Concepts 

The following selected abbreviated notes 
are not formal definitions, but may help 
clarify the content of some of the data 
items used in published tables. For detailed 
definitions and some qualifications to the 
preceding explanations, see Concepts and 
Definitions of the Census of Manufactures, 
Catalogue 31-528. 

Value of shipments of goods of own 
manufacture. Represents the net selling 
value of shipments of goods produced by the 
reporting establishment or made under 
contract for it from Its own materials. It 
is net of discounts, returns, allowances, 
sales taxes, excise taxes and duties. 
returnable containers, common or contract 
carriers' charges for outward transportation 
(but not own carriers' delivery expenses). 
It Includes revenue from repairs and work 
done on materials owned by others, transfers 
to reporting units of the same firm, all 
exports, and the book value of own products 
shipped the first time on a rental basis. 
Included are consignment shipments to other 
countries, but domestic consignment 
shipments are included in inventory until 
sold. 

Les notes sornmaires qui sulvent ne sont pas 
des définitionsofficielles. inais elles peuvert 
aider A mieux comprendre le contenu de 
certaines rubriques utilisées dans lea tableaux 
publiès. Pour des definitions détaillèes et 
certairies observations relatives aux 
expl ications qul precedent, voir Conompts et 
dèf In It ions du recensement des manufactures, no 
31-528 au catalogue. 

Valeur des ilvraisons de produits de propre 
fabrication. Représerite la valeur marchande 
nette des livraisoris de produits fabriqués par 
l'établissement déclarant ou pour son compte 
aux termes d'un contrat. A partir de aatières 
1W appartenant. Cette valeur exclut les 
rabais, retours, remises, taxes de vente, taxes 
et droits d'accise, conteriants restituables, 
frais de livralson payés a des transporteurs 
publics ou A forfait (mais non ies frais de 
1 ivraison de l'établissement méme). Elle 
comprend lea recettes provenant des réparat ions 
et des travaux effectués sur des mat iéres 
appartenant A autrul, les transferts a des 
unites déclarantes de la m6me entreprise, 
toutes les exportations. et  la valeur comptable 
des propres prodults de l'établissement donnés 
en location la premiere fois. Lea livraisons 
en conisigriation destinées A d'autres pays sont 
comprises dons cette valeur, mais les livrai-
sons en consignation pour une consomruation 
canadienne sont ooniptéos avec les stocIs 
jusqu'A la vente 
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Cost of materials and supplies. Represents 
consumption of purchased items at laid-down 
cost, including transportation and handling 
charges, duties. etc. It includes transfers 
'rom units of the same company and contract 
manufacturing done by others using materials 
owned by the respondent establishment. 

Census value added. In calculating census 
value added, the cost of purchased services 
Is not deducted; in this It differs from the 
"true" value added concept of the System of 
National Accounts in which purchases of 
goods and services on current account from 
other estabi Ishmerits are deducted. However, 
in the case of small establishments for 
which data are derived from administrative 
records and, in earlier years, from short 
forms", purchased services are deducted In 
the calculation of value added. See note on 
"Comparability of Data". 

Value added - Manufacturing activity. 
Measures the value of net output as 
calculated by shipments of goods of own 
manufacture plus the net change in 
inventories of goods in process and finished 
goods, less the cost of materials, supplies, 
fuel and electricity purchased and used. It 
Includes production subsidies, and excludes 
indirect taxes, as applicable. 

Value added - Total activity. Consists of 
value added In manufacturing activity plus 
value added In non-manufacturing activity. 
The latter Is calculated by subtracting the 
corresponding commodity inputs from 
non-manufacturing revenues or outputs. 
Activity taken into account in non-
manufacturing value added includes: fixed 
capital formation with own work force for 
own use; rental of the firm's own products; 
cafeteria operations, etc. It does not 
include other rental revenues, dividends and 
Interest received. Total activity value 
added Includes production subsidies, but 
excludes indirect taxes except property and 
business taxes. 

Value added is useful in measuring output 
without duplication; adding shipments of 
steel producers and users, for example, 
counts steel output twice. Census value 
added eliminates this for commodity output. 
The gross domestic product is a total of 
"pure" value added data. 

Working owners and partners. Includes Only 
those active in unincorporated businesses. 

Coat des matières et fournitures. Représente 
l'utilisation des produits achetés au prix 
livré, c'est-à-dire cornprenant les frais de 
transport et de inanutention, les droits, etc. 
11 comprend les transferts entre des unites 
d'une méme soclété et les travaux de 
fabrication effectués par autrul aux termes 
d'un coritrat a partir de matlères appartenant 
a létablissement répondant. 

Valeur ajoutée déterminée par le recensement. 
En calculant la valeur ajoutée déterrniriée par 
le recensement, les coats de services achetés 
ne mont pam déduits; ceci diffère donc du 
concept de la valeur ajoutée vraie" dans le 
système des comptes nationaux oC les achats 
de biens et services sur les comptes courants 
de d'autres établissernents, mont déduits. 
Toutefols, dans le cas de petits 
établissements pour lesquels les données sont 
dérlvées de documents administratifs et, pour 
les années antérleures, de questionnaires 
abrégés". les achats de services sont déduits 
dans le calcul de la valeur ajoutée. Voir la 
note de "ComparabilitC des cionnées'. 

Valeur ajoutée - Activité manufacturitire. 
Représente la valeur de la production nette 
calculée comme étant la valeur des livraisons 
de produits de propre fabrication plus la 
variation nette des stocks de produits en cours 
et de produits finis, nioins le coCit des 
matlères, fournitures, au combustible et de 
l'électrlcitéachetéset utilisés. Elle 
comprend les subventions a Ia production et 
exclut les taxes indirectes, le cas échéant. 

Valeur ajoutée - Activité totae. Représente la 
valeur ajoutée par 1 'act ivité manufacturière 
plus la valeur ajoutée par l'activité non 
rnanufacturière. Cette dernlère sobtient en 
soustrayant les entrées de produits corres-
pondantes des recettes ou sorties attribuables 
a l'activlté non manufacturière. L'activitè 
prise en compte dar,s la valeur ajoutée non 
rnanufacturière coniprend: formation de capital 
fixe au moyen de sa propre cain-d'oeuvre et 
pour son propre usage; location des propres 
produits de lervtreprise, l'exploitation de 
cantines, etc. Les autres recettes de location, 
les dividendes et intéréts reçus ne sont pas 
corupris. La valeur ajoutée par l'activité 
totale coinprend les subventions a la 
production, maim exclut les taxes Indlrectes a 
l'exceptlon des taxes foncières et d'affaires. 

La valeur ajoutée est utile parce qu'elle 
permet de mesurer la production sans double 
compte. Si on additionne les livralsons des 
producteurs et des utilisateurs d'acier, par 
exemple, la production d'acier est coniptée deux 
fois; la valeur ajoutée selon la definition du 
recensement élimlne ce double compte relative-
ment è la production. Le produit lntCrieur 
brut est un total de données sur la valeur 
ajoutée "pure". 

Proprlétaires et assoclés actlfs. Cette 
rubrique ne comprend que les personnes actives 
dans des entreprises non constituées en 
soc iétés. 

0 
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Enployees. Excludes working owners and 
partners of unincorporated businesses, which 
are separately tabulated, and outside 
piece-workers. Respondents are asked for 
average number employed during the year. 
Production and related workers in 
manufacturing activity include those at the 
establishment engaged in processing, 
assembling, storing, inspecting, handling, 
packing, maintenance, repair, janitorial and 
watchmen services and working foremen. 
Administrative office and other 
non-manufacturing employees include all 
functions at head offices, sales offices and 
auxiliary Units as well as cafeteria 
workers, research personnel, truck drivers, 
etc. 

Salaries and wages. These are compiled 
before deductions for income tax and 
employee paid portions of both employee 
benefits and social insurance. They include 
payments for regular work, overtime and paid 
leave as well as bonuses, commissions paid 
to regular employees, severance pay, etc. 
Withdrawals of working owners and partners 
of unincorporated businesses are excluded. 

Inventories. Represents the book value of 
owned inventory held In Canada, including 
goods in transit to the respondent or held 
by others on consignment. 

Salaries. Ne comprend pas les propriétaires et 
associés actifs d'entreprises non coristituées 
en sociêtès. lesquels font l'objet d'urie 
totalisation distincte, ni les travailleurs è 
Ia pièce de lextérIeur. On demande aux 
enquétés le nombre moyen de salaries eniployés 
au cours de l'année. Dans le cas de l'activitC 
manufacturière, les travailleurs de la 
production et assimilés coniprennent ceux qui 
s'occupent de traitement, d'assecnblage, 
dentreposage, d' inspection, de manutention, 
d'emballage. d'entretien, de reparation, de 
conciergerie et de surveillance, ainsi que les 
contreniaitres actifs a l'établissement. Le 
personnel d'adniinistration, de bureau et autres 
personriels hOrs fabrication comprend tous les 
employés des sieges sociaux, bureaux de vente 
et unites auxiliaires, ainsi que les employès 
de la cantine, le personnel de recherche, les 
chauffeur5 de camioris, etc. 

Traltements et salaires. Ceux-ci sont calculés 
avant les retenues au titre de l'impôt sur le 
revenu et les cotisatioris des employés au 
chapitre des avantages soclaux et de 
1 'assurance sociale. us comprennent la 
rémunératiori des heures normales, des heures 
supplémentaires et des congés payés. ainsi que 
les gratifications, commissions versées aux 
employés réguliers. les indemnités de depart, 
etc. us ne comprennent pas les retraits par 
les propriétaires et associés actifs 
d'entreprises non coristituées en sociétés. 

Stocks. Cette rubrique représente la valeur 
comptable des propres stocks détenus au Canada, 
y compris les marchandises en transit 
attribuées au répondant ou gardées par autrui 
en consignatlon. C 

0 



SELECTED PUBLICATIONS 

For additional information or the varIouS 
data reported, and for related data of 
interest for analytical assessmer.t. the 
reader may refer to the following publica-
tions (among others) of Statistics Canada: 

Catalogue 

Monthly 

11-003E Canadian Statistical Review 
31-001 Inventories, Shipments and Orders in 

Manufacturing Industries. Bil. 
62-011 Industry Price Indexes. Bil - 
65-004 Exports by Commodities. Bil. 
65-007 Imports by Commodities. Bil. 
72-002 Employment, Earnings and Hour's. Bil. 

Semi -annual 

32-004 Shipments of Animal and Poultry 
Feeds, 811. 

Seasonal 

22-002 Field Crop Reporting Series, 811 

Annual 

CHOIX DE PUBLICATIONS 

Pour,  plus ae details sur les différents 
chiffres déclarés et sur des dorinées connexes 
pouvant servir a des fins analytiques, 
consulter (entre autres) les publications 
suivantes de Statistique Canada: 

Catalogue 

Mensuel 

11-003F Revue statistique du Canada 
31-001 Stocks, livraisons et cornmandes des 

industries manufacturières, 811. 
62-011 	Indices des prix de l'industrle. Bil. 
65-004 Exportatioris par marchandises, 811. 
65-007 Importations par mar-chandises, 811. 
72-002 Emploi, gains et durée du travail. 

Bil. 

Semestriel 

32-004 Lrvraisons d'aliments pour animaux et 
volaille. Bil. 

Sal sonnier 

22-002 Série de rapport sur les grandes 
cultures, Bi1. 

Annuel 

31-211 Products Shipped by Canadian 
	

31-211 Produits livrés par les fabricarits 
Manufacturers. Bil 

	
canadiens, Bil. 

Occasional 

31-530 Destination of Shipments of 
Manufactures. 1984 (forthcoming in 
late 1986 or early 1987) 

Hors sérle 

31-530 Destination des livralsons des 
rnanufacturiers. 1984 (a venir fin 1986 
ou debut 1987) 

E. - English 	 Bil. - Bilingual 
	

F. - Francais 
	

Bil. - Bllingue 

In addition to the selected publications 
listed above, Statistics Canada publishes a 
wide range of statistical reports on 
Canadian economic and social affairs. A 
comprehensive catalogue of all current 
publications is available from Statistics 
Canada, Ottawa (Canada). KIA 0T6. 

Catalogue 11-204E. price Canada $5.00. Other 
Countries $6.00. 

Outre las publications énumérêes ci-dessus, 
Statistique Canada publie une grande varlété de 
bulletins statistiques sur la situation 
économigue et sociale du Canada. On peut se 
procurer un catalogue complet des publications 
courantes en s'adressant a Statistique Canada. 
Ottawa (Canada), K1A 0T6. 

No 11-204F. prix Canada $5.00, Autres pays 
$6.00. 
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